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A tantárgyak áttekintése  karok é s  órák 
szerint.

Református hittudományi kar.

Dogmatika. Heti 3 óra. Kedden d. e. 8 —10-ig, csütörtökön
d. e. 8—9-ig. Dr. Lencz Géza ny. r. tanár a III. számú 
tanteremben.

Vallásbölcsészet. Heti 3 "óra. Szerdán d. e. 8—10-ig, pén­
teken d. e. 8—9-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Dogmantikai szeminárium. Heti 1 óra. Csütörtökön d. e.
9—10-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Vallásbölcsészeti szeminárium. Heti 1 *óra. Pénteken d.
e. 9—10-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Bevezetés a missió elméletébe. Heti 2 óra. Kedden, 
szerdán d. e. 8—9 ig. Kiss Ferencz ny. ‘ r. tanár a IV. 
számú tanteremben.

A belmissió tárgyköre.^ Heti 2 óra. Kedden, szerdán d. e.
10 —11-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Pastorális szeminárium. Heti 2 óra. Kedden, szerdán déli 
12—1-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

A külmissió története. (Spec, koll.) Heti 2 óra. Csütörtökön 
d. e. 8—9-ig és 10—11-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Keresztyén erkölcstan. Heti 3 óra. Kedden, szerdán, csü­
törtökön d. e. 11 —12-ig. Csánki Benjámin ny. r. tanár, a 
III. számú ^tanteremben.

Apologetika. Heti 3 óra. Kedden, csütörtökön, pénteken'déli 
12—1-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Keresztyén erkölcstani szeminárium. Heti 2 óra. Szom­
baton d. e. 9—11-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Vallástörténet. II. rész. Heti 3 óra. Hétfőn d. e. 10—11-ig. 
Kedden d. e. 9—10-ig, a IV. számú tanteremben, szerdán 
d. e. 10—11-ig *a III. számú tanteremben Dr. Varga 
Zsigmond ny. r. tanár.



Újszövetségi vallástörténet Heti 3 óra. Hétfőn d.e. 11—12-ig 
a III. számú tanteremben, szerdán d. e, 9—10-ig, pén­
teken d. e. 11 — 12-ig a IV. számú tanteremben. Ugyanaz 
a tanár.

Vallástörténeti szeminárium. Heti 2 óra. Kedden, szerdán 
d. e. 11 — 12-ig. Ugyanaz a tanár, a IV. sz. tanteremben.

Magyar protestáns egyházi irodalomtörténet. Heti 3 óra. 
Hétfőn, csütörtökön, pénteken déli 12—1-ig. Dr. Pokoly 
József ny. r. tanár, a IV. számú tanteremben.

Keresztyén egyháztörténet. Heti 3 óra. Hétfőn, csütörtökön 
d. e. 11 — 12-ig, a IV. számú tanteremben, pénteken d. e. 
11 — 12-ig a III. számú tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Egyháztörténeti szeminárium. (A felsőbb éveseknek.) Heti 
2 óra. Csütörtökön, pénteken d. e. 10 —11-ig a III. számú 
tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Liturgika. (Alkalmazott rész.) Heti 2 óra. Pénteken d.e- 8—10-ig. 
Csikesz Sándor ny. r. tanár a II. számú tanteremben.

Liturgikai gyakorlatok. (Bevezetés a bibliaköri munkába.) 
Heti 1 óra. Pénteken d. e. 10—11-ig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Az apostolok cselekedeteiről írott könyv m agyarázata. 
Heti 2 óra. Szombaton d. e. 8—10-ig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

A magyar igehirdetés története. (Homiletikai szeminárium.) 
Heti 2 óra. Pénteken d. u. 3—5-ig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Ószövetségi példányképek értéke a vallásos neve" 
lésben. (Valláspaedagogiaí gyakorlatok a népiskolai 
methodika köréből.) Heti 2 óra. Szombaton d. e. 10—12-ig. 
Ugyanaz a tanár, ugyanott. .

Ószövetségi írásmagyarázat. Heti 3 óra. Hétfőn d. e.
8 —10-ig, szombaton déli 12—1-ig. Dr. Kállay Kálmán, 
ny. r. tanár a II. számú tanteremben.

Héber nyelvtan. Heti 3 óra. Szerdán, csütörtökön, pénte- 
ken d. e. 11—12-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Ószövetségi isagogica. Heti 3 óra. Hétfőn déli 12—1-ig. 
Kedden d. e. 10—11-ig, csütörtökön d. e. 9 —10-ig. 
Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Újszövetségi exegesis. Heti 3 óra, Kinevezendő tanár, 
később meghatározandó időben és helyen.

Újszövetségi görögnyelv. Heti 2 óra. Kinevezendő tanár, 
később meghatározandó időben és helyen.

Újszövetségi szeminárium Heti 2 óra. Kinevezendő tanár, 
később meghatározandó időben és helyen.



Az evangéliumok harmóniája. (Spec, koll.) Heti 1 óra. 
Kinevezendő tanár, később meghatározandó időben és 
helyen.

Keresztyén egyháztörténet. Heti 3 óra. Hétfőn, szombaton
d. e. 8—9-ig, a IV. számú tanteremben, csütörtökön d. e.
8—9-ig a II- számú tanteremben. Dr. Erdős Károly egye­
temi m. tanár.

Az egyházfegyelem a magyar református egyházban. 
Heti 1 óra. Kedden d. u. 4—5-ig. Dr. Révész Imre egye­
temi' m. tanár a IV. sz. tanteremben.

Közjog és közigazgatási jog. Heti 2 óra. Később meg­
határozandó időben és helyen. Dr. Kováts Andor, a jog 
és államtudományi karon ny. r. . tanár-

Közgazdaságtan. Heti 2 óra. Később meghatározandó idő­
ben és helyen. Dr. Márffy Ede, a jog és államtudományi 
karon ny. r. tanár

Pathobiologia. Heti 2 óra. Később meghatározandó időben 
és helyen. Dr. Verzár Frigyes, az orvosi karon ny. r. tanár.

II.

Jog- és államtudományi kar.
Bevezetés a jog- és állam tudom ányokba. Heti 2 óra. 

Hétfőn és kedden d. e. 11 —12 óráig, Dr. szepesváraljai 
Haendel Vilmos ny. r. tanár. I. sz. tanteremben.

Római jog. (Gyakorlatokkal) Heti 8 óra. Hétfőn, kedden, 
szerdán, csütörtökön és pénteken d. e. 9—10 óráig, kedden, 
szerdán és csütörtökön d. e. 10—11 óráig. Dr. Marton 
Géza ny. r. tanár, I. sz. tanteremben.

Szemináriumi gyakorlatok. (Csak felsőbb évfolyamú hall­
gatók részére előzetes jelentkezéssel). Heti 2 óra. Később 
megállapítandó időben és helyen. Ugyanaz a tanár.

Magyar alkotmány- és jogtörténet. Heti 5 óra. Kedden
d. e. 12—1 óráig, szerdán és csütörtökön d. e. 11 —12 
óráig, pénteken d. e. 10—12 óráig. Dr. Baranyai Béla ny. 
r. tanár. I. sz. tanteremben.

A magyar kancellária újjászervezése 1690-ben s uta­
sításának reformja 1927-ben. Heti 1 óra. Csütörtökön 
déli 12—1 óráig. Ugyanaz a tanár, I- sz, tanteremben.

Szemináriumi gyakorlatok. (Sikerrel alapvizsgázott 15 hall­
gató vehető fel a tanár előleges engedélyével a félév 
elején a latin nyelvből teendő felvételi vizsga alapján.) 
Heti 2 óra. Szerdán d. u. 3 —5 óráig. Ugyanaz a tanár, a 
tanácsteremben.



Nemzetközi jog. Heti 4 óra. Hétfőn, kedden," szerdán, 
csütörtökön d. e. 9—10 óráig- Dr. Teghze Gyula ny. r. 
tanár, a II. számú tanteremben.

A  háború joga. Heti 2 óra. Hétfőn és szerdán ‘ d. e. 8—9 
óráig.'Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Társadalom -, állam- és jogbölcselet. (Folytatás.) Heti 1 
óra. Pénteken d. e. 9—10 óráig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Állam háztartástan. Heti 4 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, 
csütörtökön d. e. 10—11 óráig. Dr. Illyefalvy Vitéz Géza 
ny. r. tanár, II. számú tanteremben.

A termelés. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, d. e. 11 —12 
óráig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Magyar* közjog. Heti 5 óra. Hétfőn d. u. 5—6 óráig, kedden
d. e. 8—9 óráig és déli 12—1 óráig, szerdán déli 12—1 
óráig és csütörtökön d. e. 11 — 12 óráig. Dr. barabási 
Kun József ny. r. tanár, a II. számú tanteremben.

A képviselőházi házszabályok. (Folytatás) Heti 1 óra. 
Szerdán d. u. 4—5 óráig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Közjogi repetitórium. Heti 1 óra. Kedden d. u. 4—5 óráig. 
Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Közgazdasági politika. Heti 5 óra. Szerdán d. u. 5—6 
óráig/ csütörtökön, pénteken d. e. 8—9 óráig, csütörtökön 
déli 12—1 óráig és délután 3—4 óráig. Dr. pilismarón 
Bozóky Ferenc ny. r. tanár, a II. számú tanteremben.

Statisztika. (Folytatás.) Heti 2 óra. Kedden d. u. 5—6 óráig 
és pénteken d. e. 10—11 óráig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Ausztriai magánjog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, 
csütörtökön és pénteken d. e. 11 — 12 óráig. Dr. Tóth 
Lajos ny. r. tanár, a III. számú tanteremben.

Öröklési jog. Heti 1 óra. Szombaton d. e. 11 —12 óráig. 
Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Magánjogi szeminárium. (Negyedéves joghallgatóknak,elő­
zetes jelentkezés alapján.) Heti 2 óra. Szerdán d. u. 4—6 
óráig Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Polgári törvénykezési jog. Heti 5 óra. Hétfőn d. e. 8—10 
óráig, kedden, szerdán és pénteken d. e. 10—11 óráig. 
Dr. Bacsó Jenő ny. r. tanár, a III. számú,.tanteremben.

Kereskedelmi é s  váltójog. Heti 5 óra. Kedden, szerdán d.
e. 9—10 óráig, csütörtökön 8—9 óráig és szombaton d.
e. 8—10 óráig. Ugyanaz a.tanár, ugyanott.

Magyar telekkönyvi jog. Heti 1 óra. Csütörtökön d. e. 
9—10 óráig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.



Perjogi szeminárium. (Azok részére, akik a polgári tör­
vénykezési jogot már hallgatták.) Heti 2 óra. Később 
meghatározandó időben. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Büntetőjog. Heti 5 óra. Kedden d. u. 4—5 óráig, szerdán d.
e. 8—9 óráig, csütörtökön d. u. 5—6 óráig és pénteken 
d. e. 8—9 óráig, d. u. 5—6 óráig. Dr. Kováts Andor ny. 
r. tanár, a III. számú tanteremben.

Büntetőtörvénykezési jog. Heti 5 óra. Kedden d. u 5—6 
óráig, csütörtökön d. e. 10—11 óráig, délután 4—5 óráig, 
pénteken d. e. 9—10 óráig és d. u. 4—5 óráig. Ugyanaz 
a tanár, ugyanott.

Büntetőjogi praktikum. Heti 2 óra, Később meghatározandó 
időben. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Egyházjog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön 
és pénteken d. e. 11 —12 óráig. Dr. szentpéteri Kun Béla 
ny. r. tanár, a IV számú tanteremben.

Egyházjogi forrásművek olvasása. (Olyanokkal, akik a 
főkollégiumot már hallgatták.) Heti 2 óra. Hétfőn d. e.
9—11 óráig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Politika. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és 
és pénteken déli 12—1 óráig. Dr. szepesváraljai Haendel 
Vilmos ny. r. tanár a IV. számú tanteremben.

Magyar közigazgatási jog. Heti 4 óra. Kedden, szerdán, 
csütörtökön és pénteken d. e. 9—10 óráig. Dr. szent­
királyszabadjai Márffy Ede ny. r. tanár, a IV. számú 
tanteremben.

Magyar pénzügyi jog. Heti 4 óra. Kedden, szerdán, csü­
törtökön és pénteken d. e. 10—11 óráig. Ugyanaz a 
tanár, ugyanott.

Államszámviteltan. Heti 5 óra. Kedden d. u. 4 —6 óráig, 
csütörtökön d. u. 5—7 óráig és pénteken d. u. 5—6 
óráig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Törvényszéki orvostan. Heti 2 óra. Szerdán d. u. 4—6 
óráig. Dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár, a törvényszéki orvos­
tani intézetben.

Szociális közegészségtan. Heti 2 óra. Később meghatá­
rozandó időben. Dr. Bélák Sándor ny. r. tanár, a nagy­
erdei közegészségtani intézetben.

Egészségügyi közigazgatás. Heti 2 óra. Pénteken d. u. 
3—5 óráig. Dr. Pfeiffer Miklós 0 . T. B. Intézeti igazgató 
főorvos, az I. számú tanteremben.

Dr. Dezső Gyula m. tanár az 1928—29. tanév II. felére elő­
adást nem hirdetett.



III.

Orvostudományi kar.

Rendszeres anatómia és szövettan (I. éveseknek). Heti 
5 óra. Hétfőtől péntekig 10—11-ig. Anatómiai-biologiai 
intézet. Dr. Huzella Tivadar ny. r. tanár.

Általános biológia és fejlődéstan. (I. éveseknek). Heti 5 
5 óra. Hétfőtől péntekig 11 —12-ig. Ugyanott. Ugyanaz 
a tanár.

Elméleti és gyakorlati tájbonctan. (II. éveseknek.) Heti 
2 óra. Hétfőn 10—12-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Anatómiai és  szövettani gyakorlatok. (I. éveseknek.) 
Heti 10 óra. Később meghatározandó időben. Ugyanott 
Ugyanaz a tanár.

Anatómiai gyakorlatok. (I. éveseknek.) Heti 10 óra. Később 
meghatározandó időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Önálló anatómiai, szövettani, fejlődéstani és kísérleti 
biológiai m unkálatok haladottaknak előzetes je­
lentkezés alapján egész napon át Ugyanott. Ugyanaz 
a tanár.

Kísérleti fizika. Heti 5 óra. Hétfőn 3 — 4-ig, kedden 3—5-ig, 
szerdán 3—4-ig és csütörtökön 9 —10-ig. Fizikai intézet. 
Dr. W odetzky József ny. r. tanár.

Fizikai gyakorlatok. (I. évesek nem vehetik fel.) Heti 6 óra. 
Hétfőn 4—7-ig, csütörtökön 3—6-ig. Ugyanott. Ugyanaz 
a tanár.

Bevezetés az elektromosság és mágnesség elméletébe- 
Heti 2 óra. Szerdán 4—6-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár-

Előkészítés fizikai gyakorlatokra I. évesek szám ára. 
(Tanárképző int. előadás.) Heti 2 óra. Később meghatá­
rozandó időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Kísérleti kémia. (Részletes rész, tanárjelöltek részére is.) 
Heti 5 óra. Kedden 8—10-ig, szerdán, csütörtökön és 
pénteken 8—9-ig. Orvosi vegytani intézet. Dr. Bodnár 
János ny. r. tanár.

Orvosi analitikai kémia. (I. éves orvostanhallgatóknak kö­
telező.) Heti 2 óra. Szerdán 4—6-ig. Ugyanott. Ugyanaz 
a tanár.

Organikus kémia. Heti 2 óra. Kedden 10—12-ig. Ugyanott. 
Ugyanaz a tanár.



Kémiai gyakorlatok. (I. éves orvostanhallgatók részére.) 
Heti 10 óra. Kedden 5 —‘/28-ig, csütörtökön 3—728-ig és 
pénteken 4—7-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár. 

Anorganikus praeparativ kémia. (Tanárjelöltek részére.)
Heti 2 óra. Hétfőn 4 —6-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár. 

Analitikai kémia. (Kvalitatív rész, tanárjelöltek részére.) 
Heti 3 óra. Szerdán és csütörtökön 12—1-ig, pénteken
6—7-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Analitikai kémia. (Kvantitatív rész, tanárjelöltek részére,) Heti 
3 óra. Hétfőn 11 — 1-ig, csütörtökön 9 —10-ig. Ugyanott. 
Ugyanaz a tanár.

Organikus praeparativ kémia. (Vili. féléves tanárjelöltek 
részére.) Heti 3 óra. Kedden 12—1-ig, szerdán 10—12-ig. 
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Kémiai gyakorlatok. (II féléves tanárjelöltek részére,) Heti 
6 óra. Hétfő 8 —11-ig, csütörtökön 9—12-ig. Ugyanott. 
Ugyanaz a tanár.

Kémiai gyakorlatok (IV. féléves tanárjelöltek részére.) Heti 
lOóra. Hétfőn és pénteken8 —1-ig. Ugyanott. Ugyanazatanár. 

Kémiai gyakorlatok. (VI. és VIII. féléves tanárjelöltek 
részére.) Heti 15 óra. Később meghatározandó időben. 
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Bevezetés a  kémiai búvárkodás módszereibe. (Böl­
csészdoktori fokra készülők részére.) Heti 20 ,óra. Egész 
héten át. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Élettan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 9 —10-ig. Élettani intézet, 
Dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár.

Általános kórtan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 12—1-ig.
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Élettani gyakorlatok. Heti 9 óra. Szerdán 8—9-ig, csütör­
tökön és pénteken 10—12-ig és szombaton ; 8 —12-ig. 
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Élettani m unkálatok haladottaknak. Egész" napon át.
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Általános kórtani m unkák haladottaknak/Egész napon 
át. Ugyanott. Ugyanaz a tanár 

Pathobiologia. (Hittudományi hallgatóknak.)* Heti 2 óra.
Hétfőn 4—6-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Kórbonctan és kórszövettan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 
11 —12-ig. Kórbonctani intézet. Dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár. 

Kórbonctani gyakorlatok. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 
12—1-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Kórszövettani gyakorlatok. Heti 3 óra. Csoportonként d. e. 
Később meghatározandó időben. Ugyanott. Ugyanazatanár.



Törvényszéki orvostan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig
7—8ig. Törvényszéki orvostani intézet. Ugyanaz a tanár, 
mint helyettes.

Törvényszéki orvostani gyakorlatok. Heti 5 óra. Hétfőtől 
péntekig 1—2-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Közegészségtan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 4—5-ig. Köz­
egészségtani intézet. Dr. Bélák Sándor ny. tanár.

Közegészségtani gyakorlatok. Heti2óra.Pénteken5—7-ig. 
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Gyógyszerhatástan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 3—4-ig. Köz­
egészségtani intézet. Ugyanott. Ugyanaz a tanár, mint helyettes

Rendelvényszerkesztéstan. Heti 2 óra. Szombaton 8—10-ig. 
Gyógyszertani intézet. Dr. Mikó Gyula magántanár.

Belgyógyászat. Heti 772 óra. Hétfőtől péntekig 8—7-210-ig. 
Belklinika. Dr. Csiky József ny. r. tanár.

Belgyógyászati beteglátogatás. Heti 5 óra. Hétfőtől pén­
tekig 4—5-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Belorvosi diagnostika. Heti 3 óra. Kedden és pénteken 
5—727-ig.- Belklinika. Dr. Molnár Elek magántanár.

A vérképző szervek és a vér betegségei. Heti 2 óra. 
Hétfőn 5—7-ig. Dr. Nagy Géza magántanár. Ugyanott.

Anyagíorgalmi betegségek kór- és gyógytana. Heti 2 
óra Szerdán 5—7-ig. Belklinika. Dr. Erdélyi Pál magántanár.

Sebészet. Heti 772 óra. Hétfőtől péntekig 7210—11-ig. Sebé­
szeti'klinika. Dr. Hüttl Tivadar ny. r. tanár.

Törések és ficamok. Heti 1 óra. Később meghatározandó 
időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Betegészlelések. Heti 3 óra. Hétfőn, szerdán és pénteken
5—6-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Sebészeti műtéttan. Heti 5 óra. Szerdán 5—7-ig. szombaton
10 -1  -ig. Sebészeti műtéttani intézet. Törvényszéki orvos­
tani épületben. Dr. Loessl János magántanár.

Fül-, orr-, gégevizsgálati módszerek. Heti 2 óra. Szom­
baton 8—10-ig. Fül-, orr- gégeklinika. Dr. Verzár Gyula 
magántanár.

Rendszeres előadások a fül-, orr-, gégegyógyászat 
köréből. Heti 2 óra. Szombaton 10—12-ig. Ugyanott. 
Ugyanaz a tanár.

Fül-, orr-, gégészeti műtéttan. Heti 1 óra. Szombaton 
12—1-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Szülészet és nőgyógyászat. Heti 772 óra. Hétfőtől pén­
tekig. 8—7210-ig. Szülészeti klinika. Dr. Kenézy Gyula 
ny. r. tanár.



Szülészeti szeminárium. Heti 3 óra. Később meghatáro- 
rozandó időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Szülészeti műtéttan. Heti U/2 óra. Később meghatározandó 
időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Nőgyógyászati diagnostika. Heti 2 óra. Később meghatá­
rozandó időben. Ugyanott. Dr.Probstner Arthur magántanár. 

Gyermekgyógyászat. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 11—12-ig.
Gyermekklinika. Dr. Szontagh Félix ny. r. tanár.

Ideg- és elmegyógyászat. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 10—11- 
ig. Idegelmeklinika. Dr. Benedek László ny. r. tanár. 

Ideg- és elmegyógyászati kórjelzés tan. Heti 2 óra. Szom­
baton 11—1-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Általános psychopathologia. Heti 2 óra. Csütörtökön 
5—7-ig. Idegklinika. Dr. Mádat/ István magántanár. 

Elméleti és gyakorlati szemészet. Heti 772 óra. Hétfőtől 
péntekig 12—722-ig. Szemklinika. Dr. Krieker Aladár 
ny. rk. tanár.

Szemészeti diagnostika. Heti 3 óra. Kedden és pénteken
5—727-ig. Ugyanott. Dr. Fazekas Sándor magántanár. 

Bőr és nemikórtan. Heti 5 óra. Hétfőtől péntekig 11—12-ig.
Bőrklinika. Dr. Neuber Ede ny. r. tanár.

Dermatologiai praktikum. Heti 2 óra, Szombaton 9—11-ig.
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Bőr és nemibetegségek pathologiája. Heti 2 óra. Kedden
6—8-ig. Ugyanott. Dr/Preininger Tamás magántanár. 

Röntgenologia. Heti 3 óra. Hétfőn és szerdán ' 5—727-ig.
Röntgen intézet. Dr. Elischer Gyula ny. r. tanár. 

Röntgenologiai gyakorlatok. Heti 3 óra. Szombaton 
9—12-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Sebészeti Röntgen diagnostika. Heti 2 óra. Pénteken 
5—7-ig. Ugyanott. Dr. Markó Dezső magántanár.

IV.

Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi kar.
1. Bölcsészeti előadások.

Kant és a  XVIII. század filozófiája. Heti 4 óra. Kedden 
és szerdán d. u. 4—6-ig, III. sz. tanteremben. Dr. Tankó 
Béla egyetemi ny. r. tanár.

Bevezetés a  filozófiába. (Tanárképző intézeti előadás)4Heti 
2 óra. Hétfőn d. u. 4—6-ig. I. sz. tanteremben. Ugyanaz 
a tanár.



A szóm űvészetek esztétikája. (Tanárképző intézeti előadás) 
Heti 2 óra. Csütörtökön d. e. 11 — 12-ig, a III. sz. tante­
remben és pénteken d. e. 11 — 12-ig, később meghatáro­
zandó helyen. Ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 1 óra. Csütörtökön d. e.
12—1-ig. Szemináriumban. Ugyanaz a tanár.

A nyelvtanítás pszichológiája. Heti 3 óra. Szerdán, csütör­
tökön és pénteken d. u. 5—6-ig. Szemináriumban. Dr. Mit- 
rovics Gyula ny. r. tanár.

Nemzetnevelés. Heti 2 óra. Szerdán d. u. 4—5-ig. I. számú 
tanteremben, csütörtökön d. u. 4—5-ig. III. sz. tanterem­
ben. Ugyanaz a tanár.

Kísérleti pszichológiai gyakorlatok. Heti 2 óra. Szombaton
d. u. 3—5-ig. Lélektani Intézetben. Ugyanaz a tanár. 

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra, Szombaton d. u.
5—7-ig. Szemináriumban. Ugyanaz a tanár.

A természettudományi kutatások logikai módszerei. 
Heti 2 óra. Szerdán d. e. 8—10-ig. IV. sz. tanteremben. 
Dr. Vekerdi Béla egyetemi magántanár.

2. Nyelvészeti és irodalmi előadások.

A felújulás korának irodalma. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden 
és szerdán d. e. 12—1-ig. III. sz. tanteremben. Dr. Pap 
Károly ny. r. tanár.

Arany és köre. (Folytatás) Heti 2 óra. Csütörtökön d. e. 
12—1-ig. III. sz. tanteremben, és pénteken d. e. 12—1-ig. 
I. sz. tanteremben. Ugyanaz a tanár.

A XIX. század magyar klasszikusai. (Tanárképző intézeti 
előadás) Heti 2 óra. Szombaton d. e. 11 — 1-ig. III. számú 
tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok a felújulás korának irodal­
mából. Heti 2 óra. Csütörtökön d. u. 4—6-ig. I. számú 
tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Történeti magyar nyelvtan: Szóképzés. Heti 3 óra. Hét­
főn, szerdán és pénteken d. e. 9 — 10-ig. II. számú tante­
remben. Dr. Pápay József ny. r. tanár.

Osztják nyelv. Heti 2 óra. Kedden és csütörtökön d. e.
9—10-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Finn olvasmányok. (Haladóknak). (Tanárképző intézeti hall­
gatók számára) Heti 2 óra. Kedden és csütörtökön d. e.
10—11-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Pénteken d. u.
5—7-ig. Szemináriumban. Ugyanaz a tanár,



Á  római irodalom története. (Ezüstkor). Heti 3 óra. 
Hétfőn és szerdán d. e. V2II — 12-ig. I. sz. tanteremben. 
Dr. Láng Nándor ny. r. tanár.

A róm aiak vallása. Heti 2 óra. Csütörtökön és pénteken d. e 
11 —12-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok. (Augustinus műveiből.) Heti 2 
óra. Kedden d. e. 10—11-ig. A Class.-phil. szemináriumban 
Ugyanaz a tanár.

Platón és hatása  az utókorra. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden 
és szerdán d. e. 12—1-ig. 1. számú tanteremben. Dr. Darkó 
Jenő ny. r. tanár.

Terentius Andriája. Heti 2 óra. Szombaton d. e. 10—12-ig.
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Görög paleográfiái gyakorlatok. (Szeminárium) Heti 2 óra. 
Pénteken d. e. 8—10-ig. Görög-latin phil. szemináriumban. 
Ugyanaz a tanár, 

índogermán összehasonlító nyelvtudomány. (Igetan.) 
Heti 2 óra. Később meghatározandó időben és helyen. 
Dr. Benigny Gyula egyetemi magántanár.

Szórendtan (Syntax) a  germán nyelvekben. Heti 3 óra
Hétfőn, szerdán és pénteken d. e. 8—9-ig. II. számú tan­
teremben. Dr. Huss Richárd ny. r. tanár.

A német irodalom története a XVII. században. 
(Folytatás). Heti 2 óra. Kedden és csütörtökön d. e.
8—9-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Az erdélyi német irodalom története. Heti 1 óra. Szom­
baton d. e- 8—9-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

A középkori epikusok. (Göschen kiadás). Heti 2 óra. Hét­
főn és szombaton d. e. 9—10-ig. Szemináriumban. Ugyanaz 
a tanár.

Victor Hugo és kora. (Folytatás). Heti 2 óra. Kedden és 
csütörtökön d- e. 11 — 12-ig. II. számú tanteremben. Dr. 
Hankiss János ny. rk. tanár.

Ófrancia olvasmány. Heti 2 óra. Hétfőn és szerdán d. e. 
11 — 12-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

A francia irodalom történetének vázlata XVII. és 
XVIII. század. (Tanárképző intézeti előadás,) Heti 3 óra 
Hétfőn és szerdán d. e. 10—11-ig és szombaton d. e.
9—10-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Pénteken d. u*
3—5-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

A francia irodalom problematikája. Heti 1 óra. Szom­
baton d. e. 10—11-ig, Ugyanott, ugyanaz a tanár.



3. Történelmi előadások.

A görög művészet története. Heti 3 óra. Csütörtökön d. u. 
5 —7-ig, és pénteken d. u. 6 —-7-ig. A Balogh-teremben. Dr. 
Láng Nándor ny. r. tanár.

Magyarország története a Jagellók korában. Heti 4 óra. 
Szerdán d. e. 10—11-ig, csütörtökön d. e. 9—10-ig, szom­
baton d. e. 8 —10-ig. 111. számú tanteremben Dr. R. Kiss 
István ny. r. tanár.

M agyarország igazságszolgáltatási és közigazgatási 
szervezete a középkorban. (Tanárképző intézeti elő­
adás.) Heti 2 óra. Csütörtökön és pénteken d. e. 10—11-ig. 
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

A magyar történetírás a Jagellók korában. Heti 1 óra. 
Csütörtökön d. e. 11 — 12-ig. Történelmi szemináriumban. 
Ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Szerdán d. u. 4—6-ig.
Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

A vallásháborúk kora. Heti 4 óra. Hétfőn, kedden, szerdán 
és csütörtökön d. e. 8—9-ig. III. számú tanteremben. Dr. 
Szabó Dezső ny. r. tanár.

Kutfőgyakorlatok a  vallásháborúk korának történe­
téhez. Heti 2 óra. Hétfőn d. e. 9—11-ig. Történelmi sze­
mináriumban, Ugyanaz a tanár.

Újkori paleográfiai gyakorlatok. Heti 2 óra. Szerdán d. u.
2—4-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

A hellenizm us története. (II.) Heti 2 óra. Hétfőn d. u.
3—5-ig. III. számú tanteremben. Dr. Alföldi András ny. 
rk. tanár.

A római birodalom a m onarchia kialakulása korában. 
Heti 3 óra. Kedden d. u. 3—5-ig és szerdán d. e. 9—10-ig.
I. számú tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Forráskritikai gyakorlatok. Heti 2 óra. Kedden d. u. 5—7-ig. 
Szemináriumban. Ugyanaz a tanár.

4. Mathematikai és természettudományi előadások.

Az Alpok. Heti 2 óra. Pénteken d. e. 11—1-ig. III. számú 
tanteremben. Dr. Milleker Rezső ny. r. tanár.

Leiró morfológia. Heti 3 óra. Hétfőn d. e. 10—12-ig és ked­
den d. e. 11 — 12-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Útmutatás a  honismertető m unkák elvégzésére. (Tanár­
képző intézeti előadás.) Heti 2 óra. Hétfőn és kedden d.



e. 12—l'ig. Később meghatározandó helyen. Ugyanaz 
a tanár.

Földrajzi gyakorlatok. I. éveseknek. (Tanárképzőintézeti elő­
adás.) Heti 4 óra. Hétfőn és csütörtökön d. u. 5—7-ig.
III. sz. tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Földrajzi gyakorlatok. (Ill—IV. éveseknek, (Tanárképző­
intézeti előadás.) Heti 4 óra. Hétfőn és csütörtökön d.
u. 5—7-ig. Földrajzi Intézetben. Ugyanaz a tanár.

Meteorologia. Heti 2 óra. Pénteken d. u. 5—7-ig. III. sz. 
tanteremben. Ugyanaz a tanár.

Az északam erikai államok gazdasági földrajza. Heti 
2 óra. Pénteken d. u. 3—5-ig. III. sz. tanteremben. Dr. 
Márton Béla egyetemi magántanár.

Erdély földrajza és néprajza. (Folytatás.) Heti 2 óra. Ked­
den d. e. 10—11-ig. Pénteken d. e. 8—9-ig. III. számú 
tanteremben. Dr. Ecsedi István egyetemi magántanár.

Kísérleti fizika. Heti 5 óia. Hétfőn és szerdán d. u. 3—4-ig, 
kedden d. u. 3—5-ig, csütörtökön d. e. 9—10-ig. Fizikai 
Intézetben. Dr. W odetzky József ny. r. tanár.

Bevezetés az elektromosság és m ágnesség elméletébe. 
(Folytatás.) (Tanárképző intézeti előadás.) Heti 2 óra. 
Szerdán d. u. 4—6-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Fizikai gyakorlatok. (I. évesek nem vehetik fel.) (Tanárkép­
ző intézeti előadás.) Heti 6 óra. Hétfőn d. u. 4—7-ig, csü­
törtökön d. u. 3—6-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

Előkészítés fizikai gyakorlatokra. 1. évesek számára. (Ta­
nárképző intézeti előadás) Heti 2 óra. Később meghatá­
rozandó időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár,

Kísérleti kémia. (Részletes rész.) Heti 5 óra. Kedden d. e.
8—10-ig, szerdán, csütörtökön és pénteken d. e. 8—9-ig. 
Orvosi vegytani intézetben. Dr. Bodnár János ny. r. tanár.

Organikus kémia. Heti 2 óra. Kedden d. e. 10—12-ig. 
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Anorganikus praeparativ kémia. (11. féléves tanárjelöltek 
részére.) Heti 2 óra. Hétfőn d. u- 4—6-ig. Ugyanott. 
Ugyanaz a tanár.

Analitikai kémia. (Kvalitatív rész IV. féléves tanárjelöltek 
részére.) Heti 3 óra. Szerdán és csütörtökön d. e. 12—1-ig. 
és pénteken d. u. 6—7-ig. Ug anott, ugyanaz a tanár.

Analitikai kémia. (Kvantitatív rész VI. féléves tanárjelöltek 
részére) Heti 3 óra. Hétfőn d. e. 11 — 1-ig és csütörtökön 
d. e. 9—10-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Organikus praeparativ kémia. (VIII. féléves tanárjelöltek



részére.) Heti 3 óra. Kedden d. e. 12—1-ig. és szerdán
d. e. 10—12-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Kémiai gyakorlatok. (II. féléves tanárjelöltek részére.) Heti 
6 óra. Hétfőn d. e. 8—11-ig és csütörtökön d. e. 10—1-ig. 
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Kémiai gyakorlatok. (IV. féléves tanárjelöltek részére.) Heti 
10 óra. Hétfőn és pénteken d. e. 8—1-ig. Ugyanott, 
ugyanaz a tanár.

Kémiai gyakorlatok. (VI, és VIII. féléves tanárjelöltek ré­
szére.) Heti 15 óra. Később meghatározandó időben. 
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Bevezetés a  kémiai búvárkodás módszereibe. (Bölcsész- 
doktori fokra készülők részére.) Heti 20 óra. Egész héten
át. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Infinitézimális szám ítás gyakorlatokkal. Heti 4 óra. Ké­
sőbb meghatározandó időben. IV. sz. tanteremben. Dr. 
Dávid Lajos egyetemi magántanár, mint szakelőadó.

Függvénytan. Heti 3 óra. Pénteken d. e. 8—9-ig, szombaton 
d. e. 8—10-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Végtelen sorok. Heti 2 óra. Pénteken d. e. 9—11-ig. Ugyan­
ott, ugyanaz a tanár.

M athematikai szeminárium. Heti 2 óra. Szombaton d. e.
10—12-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Ábrázoló geometria gyakorlatokkal. Heti 3 óra. Pénteken 
d. u. 3—6-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár-

Á ltalános állattan. I. II. éveseknek. (Tanárképzőintézeti 
előadás.) Heti 3 óra. Kedden d. e. 9—10-ig, csütörtökön 
Ó. e. 9—11-ig. Természetrajzi tanteremben. Dr. Szilády 
Zoltán egyetemi magántanár, mint szakelőadó.

Rendszeres állattan. Ill—IV. éveseknek, Heti 4 óra. Hétfőn, 
kedden, szerdán és csütörtökön d. u. 3—4-ig. Ugyanott, 
ugyanaz a tanár.

Állattani gyakorlat. I—II. éveseknek. Heti 5 óra. Szombaton 
d. e. 8—1-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

H aladottabbak foglalkozása III-IV. éveseknek. Heti 5 óra. 
Később megállapítandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Á ltalános ásványtan. I—II. éveseknek. (Tanárképző intézeti 
előadás) Heti 3 óra. Hétfőn d. u. 4—6-ig, és szerdán d. u.
4—5-ig. Természetrajzi tanteremben. Dr. Hoffer András 
egyetemi magántanár mint szakelőadó.

Á ltalános földtan. III. éveseknek. Heti 3 óra. Kedden d. u.
4—6-ig, és szerdán d. u. 5—6-ig. Ugyanott, ugyanaz a 
tanár.

Kristálytani gyakorlatok. I. éveseknek heti 3 óra. Hétfőn



8. e. 8—10-ig. Pénteken d. e. 9—10-ig. Ugyanott, ugyanaz 
a tanár.

Á sványkém iai gyakorlatok. II. III, és IV. éveseknek. Heti 
' 3 óra. Szerdán d. e. 9—12-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Kőzettani gyakorlatok. IV. éveseknek. Heti 2 óra. Csütör­
tökön d. e. 10—12-ig. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

A növények oekologiája. I. Heti 3 óra. Később meg­
határozandó időben. Növénytani intézetben. Dr. Greguss 
Pál egyetemi magántanár, mint szakelőadó.

Növényföldrajz. Heti 3 óra. Később meghatározandó időben- 
Ugyanott. Ugyanaz a tanár-

Növénytani gyakorlatok. Heti 3 óra. Később meghatáro­
zandó időben. Ugyanott. Ugyanaz a tanár.

5. Nyelvleckék.

Német nyelv. (Olvasmány és beszédgyakorlatok.) Két cso­
portban. Heti 3—3 óra. (I. csoportban természettudományi,
II. csoportban jogi olvasmányok.) Később meghatározandó 
időben és helyen. W allisch Oszkár középiskolai tanár, 
mint egyetemi lektor.

Ujabb ném et irodalmi olvasm ányok. (Haladók részére.) 
Heti 3 óra. Később meghatározandó időben és helyen. 
Ugyanaz a lektor.

Német stilus gyakorlatok és szövegolvasás. (Csak sza­
kosok részére.) Heti 3 óra. Hétfőn és kedden, később 
meghatározandó órában és helyen. Dr. Jausz Béla közép­
iskolai tanár, mint egyetemi lektor.

Szakolvasm ány haladóknak. (Csak szakosok részére.) Heti 
2 óra. Kedden, később meghatározandó órában és helyen. 
Ugyanaz a lektor.

Francia nyelv kezdőknek. Heti 4 óra. Később meghatáro­
zandó időben és helyen. Molnár András középiskolai 
tanár, mint egyetemi lektor.

Francia nyelv haladóknak. Heti 4 óra. Később meghatá­
rozandó időben és helyen. Ugyanaz a lektor.

Francia beszéd- és stílusgyakorlatok. (Szakosok számára 
2 csoportban.) Heti 3—3 óra. Később meghatározandó 
időben és helyen. Ugyanaz a lektor.

Francia szakolvasm ányok, a XVIII. és XIX. század 
irodalmából. (Folytatás.) Heti 2—2 óra. Később meg­
határozandó időben és helyen. Ugyanaz lektor.

Angol nyelv kezdőknek. (I. csoportban.) Heti 3 óra. Hétfőm 
szerdán és pénteken d. u. 2—3-ig. I. számú tanteremben. 
Welsh Tamás egyetemi lektor.



Angol nyelv kezdőknek. (II. csoport.) Heti 3 óra. Kedden, 
csütörtökön és szombaton d. u. 2—3-ig. Ugyanott. Ugyanaz 
a lektor

Angol nyelv (II. év.) haladóknak. Heti 2 óra. Kedden 3—4-ig-
III. számú tanteremben. Szombaton d. u. 3—4-ig. IV. sz- 
tanteremben. Ugyanaz a lektor,

Angol irodalomtörténet 1. rész. Heti 2 óra. Hétfőn d. u.
5—6-ig. IV. számú tanteremben. Pénteken d. u. 4—5-ig.
I. számú tanteremben. Ugyanaz a lektor,

Angol irodalomtörténet 11. rész. Heti 2 óra. Hétfőn d. u,
3—4-ig, csütörtökön d. u. 4—5-ig. IV. számú tanteremben. 
Ugyanaz a lektor.

Angol nyelvtörténet. Heti 1 óra. Csütörtökön d. u. 3 —4-ig.
1. számú tanteremban. Ugyanaz a lektor.

Olasz nyelv kezdőknek. (Nyelvtan és beszédgyakorlat.) 
Heti 3 óra. Később meghatározandó időben és helyen. 
Wallisch Oszkár középiskolai tanár, mint egyetemi lektor. 

Olasz nyelv haladóknak. (Olvasmány és beszédgyakorla­
tok.) Heti 3 óra. Később meghatározandó időben és he­
lyen. Ugyanaz a lektor.

Macchiavelli: il Principe. Heti 3 óra. Később meghatáro­
zandó időben és helyen. Ugyanaz a lektor.

Előadást nem hirdettek:
Dr. Zsigmondi Ferenc, Dr. Bruckner Győző, Dr. Leffler Béla. 

Dr. Fehér Géza, Dr. Szelényi Ödön, Dr. Gulyás József 
egyetemi magántanárok.

Tudnivalók a d eb recen i  m. kir. K ö zép is ­
kolai T anárképzöintézet  tagjai számára.

Az 1924. évi XXVII. t. c. 4. §-a értelmében középiskolai 
tanárságra képesítést csak az nyerhet, aki Igazolja, hogy sza­
bályszerű egyetemi (esetleg kiegészítésül műegyetemi) tanul­
mányai során a Középiskolai Tanárképzőintézetnek négy éven 
át tagja volt, ezen idő alatt az egyes szakcsoportokra nézve kijelölt 
egyetemi (műegyetemi), úgyszintén tanárképzőintézeti előadá­
sokban és gyakorlatokban eredményesen vett részt és főisko­
lai tanulmányainak elvégzése után egy évet a Tanárképzőinté­
zet igazgatósága által kijelölt középiskolában tanítási gyakorlat­
tal töltött el-

A Tanárképzőintézet tagja lehet bármely rendes bölcsé- 
szethallgató.



A Tanárképzőintézetbe való felvétel céljából az első éves 
bölcsészethallgatók az egyetemre való felvételük után érettsé* 
gi bizonyítványukkal és az egyetem e való felvételt tanúsító lec­
kekönyvvel. a beiratkozásokra megállapított napok alatt (szep­
tember 12—október l) a kitűzött hivatalos órában a Tanárkép­
zőintézet irodájában (Kollégium I. em. 22. sz.) megjelennek, 
ahol nevükre szóló jelentkező-könyvet és származási jegyzéket 
kapnak. A jelentkező-könyvbe és származási jegyzékbe beírják 
a szükséges személyi adatokat és az így kitöltött jelentkezési 
könyvet s származási jegyzéket a beírt adatokat igazoló ok­
mányaikkal együtt benyújtják a Tanárképzőintézet hivatalos 
helyiségében az elnök által történő aláírás és felvétel végett. Az 
elnök által aláírt jelentkező-könyvet azután visszakapják és 
ezzel a Tanárképzőintézetnek azon szakra kinevezett igazgató 
tanácsosához fordulnak, kinek neve a hirdető táblán van 
kitéve. A jelentkező hallgató az illetékes tanácstagnak bemutatja 
egyetemi leckekönyvét és tanárképzőintézeti jelentkező-könyvét, 
mire a tanácstag az ezekre beírt előadások jegyzékét, esetleg 
módosításokkal jóváhagyja és láttamozza.

A tanárképzőintézeti előadások közül azokat, melyeket 
a tudományegyetem tanárai tartanak és amelyek e címen az 
egyetemi Tanrendben fel vannak sorolva, az egyetemi lecke­
könyvbe, a tanárképzőintézeli előadásokat pedig a jelentkező­
könyvbe kell beírni.

A II—IV. évesek ugyanilyen módon jelentkezzenek lec­
kekönyvükkel beiratkozásuknak a Tanárképzőintézet törzs­
könyvébe és jelentkező-könyvünkbe való bejegyzése végett. 
Ennek megtörténtével a választott előadások sorozatát ők is 
bemutatják a szaktárgyaik szerint erre illetékes tanácstagnak 
jóváhagyás és láttamozás végett.

A szeptemberben történő beiratkozás mindig az egész tan­
évre szól. A második félév elején tehát az intézeti tagok köz­
vetlenül az ellenőrző tanácstaghoz fordulnak, bemutatják neki 
a választott tanárképzőintézeti előadások sorozatát és eset­
leges utasításait kérik.

A második félév elején új tagok csak az elnökség enge­
délyével vehetők fel. Január 22-ike után, illetőleg az utólagos 
engedéllyel beiratkozottaknál február 6-a után új tagok nem 
vétetnek fel.

A Tanárképzőintézet tagjai kötelesek mindazon előadáso­
kat hallgatni és mindazon gyakorlatokban résztvenni, amelye­
ket a Tanárképzőintézet igazgató tanácsa Általános Tantervé­
ben megállapított. Ez az Általános Tanterv a jelentkező-könyv 
elején található meg és ennek esetleges megváltoztatását az igaz­
gató tanács közli a tagokkal.

Aki két tárgyból álló szakcsoportot választott, szaktárgyai­
ra vonatkozó tárgyait akkép állítsa össze, hogy ezeknek óra­



száma legalább 20 legyen. A tagoknak természetesen szabad­
ságukban áll ennél több órát is felvenniük, maguknak órákkal 
való túlterhelésétől azonban óvakodjanak.

Minden tagnak kötelessége, minden félévben szaktárgyai­
nak az Általános Tantervben felsorolt egy-egy főkollégiumából 
előmeneteli jegyet felmutatni. Ezen főkollégiumok együttes óra­
számának legalább heti 6—8 órát kell kitennie. A kollégiumo­
kon kívül az előírt szemináriumi gyakorlatokat is fel kell ven­
niük. Aki e követelményeknek meg nem felel, annak féléve a 
tanárvizsgálatra bocsátás elbírálásakor nem számítható be.

Ha valamely tag harmadik szaktárgyat is választ, kollok­
válni csak két szaktárgya köréből köteles, azonban minden 
félévben ugyanazon két szaktárgy köréből. Ez a két szaktárgy 
csakis a Tanárvizsgálati Szabályzatban felsorolt két—két tárgy 
lehet s a jelentkező-könyv első lapjára első és második tár­
gyul írandó be.

A tagok kötelesek a speciális tanárképzőintézeti előadá­
sokat is szorgalmasan hallgatni és az előadó tanároktóLerre 
nézve szorgalmi jegyet kérni. A tanácstagok ezen szorgalmi 
jegyek nélkül nem látamozzák a félévet.

Az előmeneteli jegyeket az egyetemi tanárok az egyetemi 
indexbe, a Tanárképzőintézet részéről alkalmazott,szakférfiak 
pedig*a jelentkező-könyv Jegyzetek rovatába írják be.

Félév végén az ellenőrző tanácstag aláírásával igazolja, 
hogyha hallgató eleget tett tanárképzőintézeti kötelességének. 
Az  ellenőrző tanácstag által aláírt jelentkező-könyvet minden 
félév végén be kell mutatni a Tanárképzőintézet irodájában a 
félévi eredményeknek a törzskönyvbe való bevezetése végett.

Tanárképzőintézeti előadások.

Az 1928/29. tanév második felében a Tanárképzöintézet 
igazgató tanácsának megbízásából a következő előadások fog­
nak tartatni.:
Ady L a jos: Paedagógiai theorétikum. Gyakorló tanárjelöltek 

számára. Heti 2 órában.
Dr. Bodnár János: 1. Anorganikus preparativ kémia. Heti 2 

órában. 2. Analitikai kémia"/Kvantitatív rész.)/Hetil3 
órában. (L. egyetemi Tanrend.) .

Dr. Dávid Lajos : 1. Végtelen sorok. Heti 2 órában. 2. Ábrázoló 
geometria gyakorlatokkal. Heti 3 órában. (L. egyetemi 
Tanrend.)

Dr. Greguss Pál: A növények oekologiája- I. Heti 3 órában.
(L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Hankiss János: A francia irodalom történetének vázlata.



ll. rész: XVII. és XVIII. század. Heti 3 órában. (L. 
egyetemi Tanrend.) ,

Dr. Hoffer András: Általános ásványtan. Heti 3 óraban. (L. 
egyetemi Tanrend.)

Dr. Horvay Róbert: 1. Német szövegolvasás I. és 11. eves 
hallgatók számára. Két csoportban. Heti 2 2 órában.
2. XVIII. századi francia művek olvasása. III. és IV. 
éves hallgatók számára. Heti 2 órában.

Dr. R. Kiss István: Magyarország igazságszolgáltatási és köz- 
igazgatási szervezete a mohácsi vész előtt. Heti 2 órában. 
(L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Madai Pál: 1. Az ókori történet középiskolai anyaga I. éves 
hallgatók számára. Heti 2 órában. 2. A magyar történet 
középiskolai anyaga a mohácsi vészig II. éves hallgatók 
számára. Heti 2 órában. 3. A középkori történet közép­
iskolai anyaga III. és IV. éves hallgatók számára. Heti 
2 órában.

Dr. Márton Béla : Afrika és Ausztrália leíró földrajza. Heti 2 
órában.

Dr. Mitrovics Gyula : Logika. Heti 2 órában. .
Dr. Pap Károly: A XIX. század magyar klasszikusai. Heti 2 

órában. (L. egyetemi Tanrend.)
Dr. Pap Zoltán: Egészségtan. Gyakorló tanárjelöltek számára. 

Heti 1 órában.
Dr. Pápay József: Finn olvasmányok. (Haladóknak.) 11. éves 

hallgatók számára. Heti 2 órában. (L. egyetemi Tanrend.)
Dr. Szilády Zoltán: Általános állattan. Heti 3 órában. (L. egye­

temi Tanrend.)
Szutor Zoltán: Vergilius Aeneisének cursorius olvasása 1. és II. 

éves hallgatók számára. Heti 2 órában. 2. Xenophon 
Anabasisának cursorius olvasása I. és II. éves hallgatók 
számára. Heti 2 órában. 3. Görög mondattani gyakor­
latok. Heti 2 órában. 4. Iskolai latin nyelvtan olvas­
mánnyal. Heti 2 órában. 5. Iskolai görög nyelvtan olvas­
mánnyal. Heti 2 órában.

Dr. 7 ankó Béla : Bevezetés a filozófiába. Gyakorló tanárjelöltek 
számára. Heti 2 órában. (L. egyetemi Tanrend.)

Vajnóczky István : Infinitézimális számítás gyakorlatokkal. Heti 
4 órában.

Wallisch Oszkár: Német szöveg olvasása. I. és 11. éves hall­
gatók számára. Két csoportban. Heti 2—2 órában.

Dr. Wodetzky József: 1. Bevezetés az elektromosság és mág- 
nesség elméletébe. Heti 2 órában. 2. Előkészítés a fizi­
kai gyakorlatokra. I. éves hallgatók számára. Heti 2 
órában. (L. egyetemi Tanrend.)



K ötelező  te s tn e v e lé s i  órák.
Egyetemünkön a testnevelés, egyelőre a férfi hallgatók 

részére, — az utolsó éves és 27 évnél idősebb katona és családos 
hallgatók kivételével — heti 2 órában kötelező. Nőhallgatók 
önkéntes jelentkezés esetén, a részükre megállapított külön 
órákon (hétfőn és pénteken d. u. 5 —6-ig) szintén részt vehet­
nek a testnevelési órákon. A testnevelési órákat a fentebbi 
csoportba tartozó hallgatók kivételével minden férfi hallgató 
köteles a külön e célra szolgáló testnevelési lapon heti 2 órá­
ban felvenni s a testnevelő tanárral a hittudományi, jog- és ál­
lamtudományi és bölcsészettudománykari hallgatók a félév 
végén, orvostudománykari hallgatók pedig a félév elején és félév 
végén aláíratni, annál is inkább, mert annak pótlásáig az in­
dexek nem egyeztethetők s az illető hallgató ellen a megfelelő 
rendszabályok alkalmaztatnak.

A testnevelési órák alól felmentést kérhetnek :
1. betegségben, vagy testi fogyatékosságban szenvedő 

hallgatók az illetékes egyetemi klinika véleménye és az egye­
tem sportorvosának javaslata alapján.

2. tényleges szolgálatot teljesítő katona hallgatók,
3. családos hallgatók,
4. helybeli, vagy vidéki rendszeres lelkészi funkciók vég­

zésére kiküldött hittudománykari hallgatók,
5. egyébb, a testnevelési bizottság által különösen mél­

tányosnak talált esetekben.
Nem kell felmentést kérniök:
1. a tényleges szolgálatot teljesítő katona hallgatóknak, 

akik azonban a testnevelési lapjuk láttamoztatása előtt a test­
nevelő tanárnak kötelesek parancsnokságuktól igazolványt be­
mutatni, hogy a félév kezdete óta katonai szolgálatot teljesítenek.

2. családos hallgatóknak, akik esetről-esetre kötelesek 
családos mivoltukat igazolni s azon vidéki hallgatóknak, akik 
testnevelési kötelezettségüknek a lakóhelyükön folyó levente 
kiképzési órákon akarnak eleget tenni; ezen hallgatók azon­
ban kötelesek ezen körülményt az illető félév elején a test­
nevelő tanárnak bejelenteni és a levente kiképzési órák igazo­
lására szolgáló űrlapot átvenni, azt a levente egyesületnél be­



mutatni s félév végén a levente egyesület 2 illetékes vezető­
ségi tagjával kitöltetve és aláíratva s az egyesületi bélyegzővel 
ellátva a testnevelő tanárnak bemutatni.

A felmentés a testnevelő tanár által utólagosan íratik be 
a hallgatók testnevelési lapjaiba.

Felmentés iránt a Rectorhoz intézett kérelmek a beiratko­
zás határideje alatt a rektori hivatalban adandók be, míg a 
határozatok a kari hirdetőtáblákon való közlés után ugyan­
ott hatadéktalanul átveendők.

A felmentéseket, úgyszintén a testnevelés gyakorlati meg­
valósítását az egyetem tanácsa által kiküldött és a tudomány­
karok által delegált bizottság eszközli,

Testnevelő tanár, mint megbízott: Hadházy Dezső m. kir. 
áll. főreáliskolai testnevelő tanár.

Testnevelési órák: Hétfőn d. u. 2—5-ig, és 6—7-ig, szerdán 
d. u. 2—6-ig és pénteken d. u. 2—5-ig és 6—7-ig tartatnak a 
DTE. Péterfia-utca 76. szám alatti tornacsarnokban, míg a 
haladók csoportjainak órái a testnevelő tanár álttal állapíttatnak 
meg.

J



I. A református hittudományi kar

Óra Hétfő Kedd Szerda

00 1 co

Dr. Kállay :
Ó sz ö v etség i írá sm a g y a ­

rázat. 11. sz . terem .
Dr. Erdős :

K eresztyén  eg y h á ztö rté ­
net. IV. sz . terem .

Dr. Lencz :
D ogm atik a . 111. sz . te­

rem .
Kiss :

B e v e z e té s  a m iss ió  e l ­
m é le té b e . IV. sz . terem .

Dr. L en cz:
V a llá sb ö lc sé sz e t . III. sz . 

terem .
Kiss :

B e v e z e té s  a m iss ió  e l ­
m é le té b e . IV. sz . terem .

9 - 1 0

Dr. Kállay :
Ó sz ö v etség i írásm agya-  

rázat. II. sz . terem

Dr. Lencz :
D ogm atik a . III. sz . terem .

Dr- Varga : 
V allástörtén et. IV. sz . 

terem

Dr. L encz: 
V a llá sb ö lc sé sz e t . III. sz . 

terem .
Dr. Varga :

Ú jszö v etség i v a llá stö r té ­
net IV. sz . terem .

1 0 - 1 1

Dr. Varga : 
V allástörtén et. IV. s z . 

terem .

K iss:
A  b e lm is s ió  tárgyköre. 

IV. sz . terem .
Dr. K állay:

ó s z ö v e ts é g i  isa g o g ic a . 
II. sz . terem .

K iss:
A  b e lm is s ió  tárgyköre. 

IV. sz . terem .
Dr. Varga :

V allástörtén et. III. sz . 
terem .

.

11— 12

Dr. Varga :
Ú jszö v e tség i v a llá stö rté ­

net. III. sz . terem .
Dr. P okoly:

K eresztyén  egy h á ztö rté ­
net. IV. sz . terem .

C sánki:
K eresztyén  erk ö lcstan . 

III. sz . terem .
Dr. Varga :

V allástö rtén eti s z e m in á ­
rium . IV. sz . terem .

Csánki:
K eresztyén  erk ölcstan . 

III. sz . terem ,
Dr. Varga:

V allástörtén eti s z e m in á ­
rium . IV. sz . terem .
Dr. Kállay :

H éb er n yelv tan . II. sz . 
terem .

1 2 - 1

Dr. P okoly:
M agy. prot. egyh . irod. 

tört. iV. sz . terem .
Dr. Kállay :

Ó sz ö v e tsé g i isa g o g ic a . 
11. sz . terem .

Kiss :
P a sto rá lis ' szem in á r iu m . 

IV. sz . terem .
Csánki:

A p o lo g etik a . 111. sz . 
terem .

Kiss :
P a sto rá lis  sz em in á r iu m . 

IV. sz . terem .



előadása inak  áttekintő rendje.

Csütörtök Péntek Szombat Óra

Dr. Lencz :
D ogm atik a . III. sz . te ­

rem.
Kiss :

; A  k ü lm iss ió  története. 
IV. sz  terem .
Dr. Erdős:

! K eresztyén  eg y h á ztö rté ­
net. 11. sz . terem .

Dr. L en cz: 
V a llá sb ö lc sé sz e t. III. sz . 

terem .
Csikesz :

Liturgika. II. sz . terem .

Csikesz :
A z a p o sto lo k  c se l. írott 

kön yv m a g y arázata  11. 
sz . terem .
Dr. Erdős :

K eresztyén  eg y h á ztö rté ­
net. IV. sz . terem .

OO 1 co

Dr, Lencz :
1 D ogm atik a i s z e m in á ­

rium. 111. sz . terem .
Dr. Kállay :

Ó sz ö v etség i isa g o g ica . II. 
sz . terem .

Dr. Lencz :
V a llé sb ö lc s é s z e t i s z e m i­

nárium . III. sz . terem .
Csikesz : •

Liturgika. II sz . terem .

Csánki :
K eresztyén  erk ö lcstan i 

szem in á r iu m . III. sz . 
terem .
Csikesz :

A z ap. c se l. írott könyv, 
m agy. II. sz . terem .

9 - 1 0

*

Dr. Pokoly :
j  E gyh éztörtén eti sz em i-  
! nárium . III. sz . terem .

Kiss :
! A  k ü lm issió  története. 

IV. sz . terem .

Dr. P okoly:
E gyh. tört. sz em in á r iu m . 

111. sz . terem .
Csikesz :

Liturgikai gyak orlatok . 
II. sz . terem .

Csánki:
K ér. erk ö lcstan i sz e m i­

nárium . III. sz . terem .
Csikesz :

Ó sz ö v etség i péld . kép ek  
érték e a  v a llá so s  n e v e ­
lé sb e n . 11. sz . terem .

1 0 - 1 1

Csánki :
Kér. erk ö lcstan . III. sz . 

terem .
Dr. Pokoly :

Kér. egyh áztörtén et. IV. 
sz . terem .
Dr. K állay:

H éb er n yelv tan . II. sz . 
terem .

Dr. Varga :
Ú jszö v e tség i v a llá stö r té ­

net. IV. sz . terem
Dr. Pokoly :

Kér. egyh  történet. III. 
sz . terem .
Dr. Kállay :

H éb er n y e lv ta n . II. sz . 
terem .

Csikesz :

Ó sz ö v etség i p éld . képek  
érték e a v a llá so s  n e v e ­
lé sb e n . 11. sz . terem .

1 1 - 1 2

Csánki:
A p o lo g etik a . III. sz . te ­

rem .
Dr. P okoly:

M agy. prot. egyh . irod. 
tört. IV. sz . terem .

C sánki:
A p o lo g etik a . III. sz . te­

rem.
Dr. P okoly:

M agy. prot. eg y h . irod. 
tört. IV. sz . terem .

Dr. Kállay :
Ó sz ö v etség i írá sm a g y a -  

rázat 11. sz . terem . 1 2 - 1



Óra Hétfő Kedd Szerda

2 — 3

3 - 4 -

4 - 5
Dr. R évész:

A z e g y h á z i feg y e lem  a 
a  m agy. ref. e g y h á z ­
ban. IV. sz . terem .



Csütörtök Péntek Szombat Óra

2 - 3

Csikesz :
A  m agy. igeh ird etés tör­

tén ete . 11. sz . terem .

co 1

Csikesz :
A  m agy. ig eh ird etés tör­

tén ete . 11. sz . terem .
4 - 5

\



II. A jog- é s  államtudományi kar

Óra Hétfő 1 Kedd Szerda

8 - 9
Dr. Teghze:

H áb orú  jo g a .
Dr. Bacsó:

P olg . tö rv én y k ezés i jog.

Dr. Kun J. :
M agyar közjog.

I
Dr. Teghze: 

1 H áború  joga.
Dr. Kováts: 

B ü n tetőjog .

9 -1 0

Dr. Teghze:
N em zetk ö z i jog.

Dr. Bacsó:
P olg . tö rv én y k ezés i jog.

Dr. Kurt B . : 
E gyh ázjog i források.

Dr. Marton :
R óm ai jog.

Dr. Teghze :
N em zetk ö z i jog.

Dr. Bacsó :
K eresk . é s  vá ltó jog .

Dr. Márffy : 
K ö zig a zg a tá si jog.

Dr. Marton : 
Róm ai jog.

Dr. Teghze : j
i N em zetk özi jog.

Dr. B acsó:
K eresk. é s  vá ltó jog .

Dr. Márffy:
K ö zig a zg a tá si jog.

Dr. Marton :
R óm ai jog.

10-11

Dr. Kun B . :
E gyh ázjog i források.

Dr. Illyefalvy : 
Á llam h ázfartástan .

Dr. Illyefalvy : 
Á llam háztartástan .

Dr. Márffy :
P én zü g y i jog .

Dr. Bacsó :
P olg . tö rv én y k ezés i jog .

Dr. Marton :
R óm ai jog.

Dr. Illyefalvy : !
Á llam háztartástan .

Dr. Márffy:
P én zü g y i jog.

Dr. Bacsó:
P olg . tö rv én y k ezési jog .

Dr. Marton :
R óm ai jog .

11-12

Dr. Kun B. :
E gyh ázjog .

Dr. Illyefalvy : 
A termelés.

Dr. Tóth :
Ausztriai magánjog. 

Dr. H aendel:
Bevezetés.

Dr. Kun B . :
E gyh ázjog .

Dr. Illyefalvy :
A  term elés.

Dr. Tóth :
A u sztr ia i m agánjog .

Dr. Haendel
B e v e z e té s .

Dr. Kun B . :
E gyh ázjog .

Dr. Illyefalvy : 
A  term elés.

Dr. Tóth :
A u sztria i m agán jog .

Dr. Baranyai: 
Jogtörténet.

12-1

Dr. H aendel:
Politika.

Dr. Kun J . :
M agyar közjog .

Dr. Haendel:
P olitik a .

Dr. Baranyai:
Jogtörténet.

Dr. Kun J . :
M agyar közjog.

Dr. Haendel: 
P olitika.



e lőadása inak  áttekintő rendje.

Csütörtök Péntek Szombat Óra

Dr. Bacsó : 
K eresk  é s  vá ltó jog  

Dr. Bozóky :
K özgazd . politika.

Dr. K ováts:
B üntetőjog.

Dr. Bozóky :
K özg a zd . politik a .

Dr. Bacsó:
K eresk . é s  vá ltó jog . 8 - 9

Dr. Teghze:
N em zetk ö z i jog.

Dr. Bacsó :
T ele k k ö n y v i jog.

Dr. Márffy :
j K ö zig a zg a tá si jog.

Dr. Marton : 
R óm ai jog.

Dr. Teghze :
J o g b ö lcse le t.

Dr. Kováts :
B ü n tető tö rv én y k ezési jog .

Dr. Márffy:
K ö zig a zg a tá si jog.

Dr. Marton :
R óm ai jog.

Dr. Bacsó:
K eresk . é s  vá ltó jog .

9 - 1 0

; Dr. K ováts :
B ü n tető tö rv én y k ezési jog.

Dr. Illyefaluy :
Á llam h áztartéstan .

Dr. Márffy :
P én zü g y i jog.

Dr. Marton :
R óm ai jog.

Dr. Bacsó :
P olg . tö rv én y k ezés i jog.

Dr. Bozóky :
Statisztika .

Dr. Márffy :
P én zü g y i jog.

Dr. Baranyai:
Jogtörténet.

•

10-11

Dr. Kun J. :
M agyar közjog.

Dr. Kun B. :
E gyházjog.

Dr. Tóth :
A u sztr ia i m agánjog .

Dr. B aranya i:
Jogtörténet.

Dr. Kun B . :
E gyházjog.

Dr. Tóth :
A u sztr ia i m agánjog.

Dr. Baranyai:
Jogtörténet.

Dr. Bozóky :
K özgazd . p o litik a .

Dr. Tóth :
Ö röklési jog.

11-12

Dr. Haendel: 
P olitik a .

Dr. B aranya i:
M agyar k a n ce llá r ia  újjá­

sz e r v e z é se .
Dr. B o zó ky :

K ö zg a zd . politik a ,

Dr. Haendel:
P olitik a .

12-1



óra Hétfő Kedd Szerda

3 - 4 Dr. Baranyai: 
S zem in áriu m i gyak .

4 - 5

Dr. Márffy :
Á lla m szá m v ite lta n .

Dr. Kun J. :
K özjogi repetitorium .

Dr. Kováts :
B üntetőjog.

Dr. Baranyai: 
S zem in á r iu m i gyak .

Dr. Kun J . :
K ép v ise lő h á z i h á zsz a b .

Dr. Tóth :
S zem in á r iu m i gyak .

Dr. Orsós:
T ö r v én yszék i orvostan .

5 - 6

Dr. Kun J. :
M agyar közjog.

Dr. Bozóky : 
Statisztika .

Dr. Márffy :
Á lla m szá m v ite lta n .

Dr. Kováts :
B ü n tető tö rv én y k ezé si jog.

Dr. Bozóky :
K özgazd . politik a .

Dr. Tóth :
S zem in á r iu m i gyak.

Dr. Orsós:
T örv én y szék i orvostan .

6 - 7

Később meghatározandó időben:
Dr. Marton Géza : R óm ai jog i sz em in á r iu m , heti 2 óra.
Dr. Bacsó Jen ő : Perjogi szem in á r iu m , heti 2 óra.
Dr. Kováts A n d o r : B üntetőjog i praktikum , heti 2 óra.
Dr. Bélák S á n d o r : S z o c iá lis  k ö z e g é sz sé g ta n , heti 2 óra.
Dr. Teghne G y u la : Ethika.



Csütörtök Péntek Szombat Óra

Dr. Bozóky :
K özgazd . p olitika .

Dr. Pfeiffer M .:
E g é szség ü g y i k ö z ig a zg

3 - 4

Dr. Kováts :
B ü n tető törvén yk ezési jog.

Dr. Kováts :
B ü n tető tö rv én y k ezési jog .

Dr. Pfeiffer:
E g észség ü g y i k özigazg . 4 - 5

Dr. Márffy :
Á lla m szá m v ite lta n .

Dr. Kováts :
B üntetőjog.

Dr. Márffy :
Á lla m szá m v ite lta n .

Dr. K ováts:
B üntetőjog.

5 - 6

Dr. Márffy.
Á lla m szá m v ite lta n .

6 - - 7



III. Az orvostudományi kar

óra Hétfő Kedd
.

Szerda

7 - 8

i
Orsós:

T ö rv én y szék i orvostan , 
T örvén ysz , orvost, int.

Orsós :
T örv én y szék i orvostan . 

T örvén ysz . orvost, int.

Orsós:
T örv én y szék i orvostan . 

T örv én y szék i orvost int.

8— 9

K enézy:
S zü lész e t-  é s  n ő g y ó g y á ­

sza t. Szü l. k lin ika.
Csiky:

B e lg y ó g y á sza t, B elk lin ,
Bodnár:

K ém ia i gyakorlatok . (II. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szere) O rvosi veg y ta n i 
int.
Bodnár:

K ém ia i gyak orla tok  (IV. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi veg y ta n i 
int.

K enézy :
S zü lész e t-  é s  n ő g y ó g y á ­

szat. S zü l. kiin.
Csiky :

B e lg y ó g y á sza t. B elk lin .
B odnár:

K ísérleti k ém ia . (R ész le ­
tes rész ) T anárjelö ltek  
részére  is. O rvosi v e g y ­
tani int.

Kenézy :
S z ü lé sz e t  é s  n ő g y ó g y á ­

sza t. Szü l. k iin .
Csiky :

B e lg y ó g y á sza t. B elk lin . 
. Verzár:
É lettani gyak orla tok . 

É lettani int.
Bodnárl:

K ísérleti k ém ia . (R é sz le ­
tes rész tanárjelö ltek  
részére is.) O rvosi v e g y ­
tani int.

9 - 1 0

Kenézy:
V2 l 0 -ig: S zü lész e t-  é s  n ő ­

g y ó g y á sz a t. S zü l. kiin.
Csiky :

ValO-ig: B e lg y ó g y á sza t. 
B elk lin .
Verzár:

É lettan . É lettan i int.
Bodnár :

K ém ia i gyakorlatok . (II. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi vegytan i  
int,
B odnár:

K ém ia i gyakorlatok . (IV. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi vegy ta n i 
int.
Hüttl :

V slO -tő l: S e b é sz e t . S eb . 
kiin .

Kenézy :
V2 10-ig : S zü lész e t-  é s  

n ő g y ó g y á sza t. S z ü lé sz e ­
ti k lin ika.
Csiky:

V^lO-ig: B e lg y ó g y á sza t. 
B elk lin .
Verzár:

É leltan . É lettan i int.
Bodnár:

K ísérleti k ém ia . (R ész­
le te s  rész) T an á rje lö l­
tek részére  is. O rvosi 
v eg y ta n i int.
Hüttl:

ValO-től: S e b é sz e t. S e b é ­
szeti k iin .

K en ézy :
V ^lO -ig: S zü lész e t  é s  

n ő g y ó g y á sza t. Szül. kiin.
Csiky :

V älO -ig: B e lg y ó g y á sza t. 
B elk lin .
Verzár:

É lettan . É lettan i int.
H üttl:

1/ 210-től : S eb ész e t.
S eb . kiin .



e lőad ása inak  áttekintő rendje.

Csütörtök

Orsós :
T ö r v én yszék i orvostan . 

T örvén ysz . orvost, int.

Kenézy :
S z ü lé sz e t-  é s  n ő g y ó g y á ­

szat S zü l. k iin .
Csiky :

B e lg y ó g y á sza t. B elk lin .
Bodnár:

K ísérleti k ém ia . (R é sz le ­
tes rész tanárjelö ltek  
részére is.) O rvosi v e g y ­
tani int.

Wodetzky :
K ísérleti fiz ika  F iz ika i 

in tézet.
Kenézy :

ValO-ig : S z ü lé sz e t-  é s  n ő ­
g y ó g y á sz a t. S zü l. kiin.
Csiky :

V2 IO ig : B e lg y ó g y á sza t. 
B e lk lin .
Verzár:

É lettan. É lettani int.
H üttl:

'/a 1 0 -tő l: S e b é s z e t .  S eb . 
k lin ik a .
B odnár:

A n a litik a i k ém ia . (K v a n ­
titatív  rész, ta n á rje lö l­
tek részére.) O rvosi 
v eg y t. int.
Bodnár:

K ém ia i gyak orlatok  (II. 
fé lé v e s  tanárje lö ltek  ré­
sz ére .) O rvosi veg y ta n i 
in tézet.

Péntek

Orsós:
T ö rv én y szék i o rv o sta n . 

T örvén ysz . orvost, int.

Kenézy :
S z ü lé sz e t  é s  n őgyógyó-  

sza t. Szü l. k iin .
Csiky :

B elg y ó g y á sza t. B elk lin .
B odnár:

K ísérleti k ém ia . (R ész ­
le te s  rész  tan árje lö ltek  
részére  is. (O rvosi 
v eg y ta n i int.
B odnár:

K ém ia i gyak orlatok . (IV. 
f é lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
sz ére  ) O rvosi v eg y ta n i  
in tézet.

Szombat

Kenézy :
V alO -ig: S zü lész e t-  é s  

n őgy ó g y á sza t. S z ü lé ­
sz e ti kiin.
Csiky :

V alO -ig : B e lg y ó g y á sza t. 
B elk lin .
Verzár:

É lettan . É lettani int.
Bodnár:

K ém ia i gyak orlatok  (IV. 
f é lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére .) O rvosi veg y ta n i 
in tézel.
H üttl:

»/210-től : S e b é sz e t . Seb . 
k lin ika.

Mikó :
R en d e lv én y sz erk esz té s -  

tan. G yógyszertan i int.
Verzár:

É lettani gyakorlatok. 
É lettan i int.
Verzár Gyula :

Fül-, orr- g é g e  v iz s g á la ­
ti m ód szerek . Fülz, orr­
g ég e  kiin.

Elischer:
R ön tgen o log ia i gyak orla ­

tok. R öntgen  int.
M ikó :

R en d e lv én y sz erk esz tés -  
tan. G yógyszertan i int. 
Neuber: 

D erm ato log ia i praktikum  
B őrklin ika.
Verzár:

É lettani gyakorlatok. 
É lettan i int.
Verzár Gyula:

Fül-, orr- g é g e  v izsg á la ti 
m ód szerek . Fül-, orr­
g ég e  k lin ika.

Óra

7 - 8

8 - 9

9 - 1 0



Óra Hétfő Kedd Szerda

10-11

Benedek:
Ideg é s  e lm eg y ó g y ó sza t. 

ld eg -e lm ek lin .
Bodnár:

K ém ia i gyakorlatok . (11 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi vegytan i  
int.
B odnár:

K ém iai gyakorlatok . (IV. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi vegytan i 
int.
Hüttl:

S eb ész e t. S eb . kiin. 
Huzella :

R en d szeres a n a tó m ia  é s  
sz ö v etta n  (1. év e se k n e k )  
A n a tó m ia i-b io lo g ia i int.
Huzella:

10— 12-ig: E lm életi é s  
gyakorlati tá jb on ctan . (11 
év esek n ek ) A n atóm ia i-  
b io lo g ia i int.

Benedek :
Ideg é s  e lm eg y ó g y á sza t, 

ld eg -e lm ek lin .
Bodnár:

A rgan ik u s k ém ia . O rvosi 
v eg y ta n i int.
Hüttl :

S eb ész e t. S e b é sz e ti kiin.
Huzella:

R en d szeres a n a tó m ia  é s  
sz ö v e tta n u l, év esek n ek )  
A n a tó m ia i-b io lo g ia i int.

Benedek :
Ideg- é s  e lm eg y ó g y á sza t. 

Ideg- e lm ek lin .
Bodnár:

O rganikus p raeparativ  
k ém ia . (V ili. fé lé v e s  ta­
n árjelö ltek  részére.) Or­
v o s i v eg y ta n i in tézet.
Hüttl:

S e b é sz e t. S eb k lin . 
Huzella :

R en d szeres an a tó m ia  é s  
sz ö v etta n . (I. é v e s e k ­
nek.) A n a to m ia i-b io lo ­
g ia i in tézet.

1 1 - 1 2

Orsós:
K órbonctan  é s  k ó rsz ö v et­

tan. K órbonctani int.
Szontagh :

G y erm ek gyógyásza t. G yer­
m ek klin ik a .
Neuber:

Bőr- é s  n em i kórtan. 
B őrklin ika.
Bodnár:

A n alitik a i k ém ia  (K va li­
tatív rész) T an árjelö ltek  
részére . O rvosi v e g y ­
tani int.
B odnár:

K ém iai gyakorlatok , (IV. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi vegytan i 
int.
Huzella :

Á lta lá n o s  b io ló g ia  é s  
fejlőd éstan . (1. é v e s e k ­
nek) A n a tó m ia i-b io lo ­
g ia i int.

Orsós:
K órbonctan  é s  k órszö ­

vettan . K órb on ctani int
Szontagh:

G yerm ek gyógyásza t.
G yerm ekklin ika.
Neuber :

Bőr- é s  nem ikórtan , Bőr­
k lin ika.
Bodnár :

O rganikus k ém ia . O rvo­
si v eg y ta n i int.
Huzella :

Á lta lá n o s  b io ló g ia  é s  fel- 
lőd ésta n  (1. év esek n ek )  
A n a to m ia i-b io lo g ia i int.

Orsós:
K órbonctan  é s  k ó rszö ­

vettan . K órbonctani int. 
Szontagh :

G yerm ek gyógyászat.
G yerm ekklin .
Neuber:

Bőr- é s  n em i kórtan. 
Bőrklin.
Bodnár:

O rganikus praeparativ  
k ém ia . (V ili. fé lé v e s  ta ­
nárjelö ltek  részére.) Or­
v o s i v eg y ta n i int.
Huzella :

Á lt. b io ló g ia  é s  fe jlő d és­
tan. (I. é v e se k n e k .)  A n a ­
to m ia i-b io lo g ia i int.



Csütörtök
1

Péntek Szombat
I

Óra

1
Benedek: Benedek : Elischer:

! Ideg- é s  e lm eg y ó g y á sza t. Ideg- é s  e lm eg y ó g y á sza t. R ön tgen o log ia i g yak orla ­
Id eg-e lm ek lin . Id eg-e lm ek lin . tok R öntgen int.

Verzár: Verzár: Loessl:
É lettani gyakorlatok. É lettani gyakorlatok. S e b é sz e ti m űtéttan . S e ­

É lettani int. É lettani int. b ész eti m űtéttan ik ln ik a .

Bodnár: Bodnár: Neuber:
K ém ia i gyakorlatok . II. K ém ia i gyakorlatok . (IV. D erm ato log ia i praktikum  :

fé lé v e s  tanárjelö ltek  r é ­ fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­ Bőrklin ika.
szére .) O rvosi v e g y ­ szére .) O rvosi vegytan i Verzár:
tani int. in tézet. É lettani gyakorlatok . 10-11
Hüttl : Hüttl : É lettani int.

S eb ész e t. S eb . kiin. S eb ész e t.. S eb . kiin. Verzár Gyula :
Huzella : Huzella : R en d szeres e lő a d á so k a

R en d szeres a n a tó m ia  é s R en d szeres an a tó m ia fül-, orr- g é g eg y ó g y á sza t
szö v etta n . (1. é v e s e k ­ é s  szöv etta n . (I. é v e ­ köréből. Fül-, orr- gég e
nek.) A n a tó m ia i b io ló ­ sek n ek .) A n atóm ia i- klin ika.
g ia i int. b io lo g ia i int.

Orsós : Orsós : Elischer:
1 K órbonctan  é s  k órszö ­ K órbonctan  é s  k órszö ­ R ön tgen olog ia i gyak or­

vettan . K órbonctani int. vettan . K órbonctani int. latok R öntgen int.
Szontagh : Szontagh : Loessl:

G yerm ek gyógyásza t. G yerm ek gyógyásza t. S e b é sz e ti m űtéttan .
G yerm ekklin . G yerm ekklin . S e b é sz e ti m űtéttani int.

Neuber: Neuber: Benedek:
Bőr- é s  n em ikórtan . Bőr­ Bőr-, é s  nem ikórtan . Ideg- e lm eg y ó g y á sza ti

k lin ik a . Bőrklin. kórje lzéstan . Id eg -e lm e
Verzár: Verzár-: kiin.

É lettani gyakorlatok . É lettan i gyakorlatok . Verzár: 11-12
É lettan i int. É lettani int. É lettani gyakorlatok

Bodnár : B odnár: É lettan i int.

K ém ia i gyakorlatok. (11. ' K ém ia i gyak orlatok . (IV. Verzár Gyula :
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré- fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­ R en d sz eres  e lő a d á so k  a

! szére .)  O rvosi veg y ta n i szére .) O rvosi vegytan i fül-, orr- g ég eg y ó g y á sza t
intézet. i in tézet. köréből. Fül-, orr- g é g e

! H uzella: Huzella : >"■ klintka.

1 Á lta lá n o s b io ló g ia  é s Ált. b io ló g ia  é s  fejlő ­
fejlő d ésta n . (1. é v e s e k ­ d ésta n . (1. é v e se k n e k .)
nek .) A n a to m ia i-b io lo - Á n a to m ia i-b io lo g ia i int.
g ia i int.

'
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1 2 — 1

1 - 2

Orsós:
K órbonctani gyakorlatok  

K órbonctani int.
Kreiker:

G yakorlati é s  e lm é le ti  
s z e m é sz e t  S zem . kiin.
Verzár :

Á lta lá n o s  kórtan. É let­
tani int.
Bodnár :

A n alitik a i k ém ia , (k v a li­
tatív rész) T an árjelö ltek  
részére. O rvosi veg y ta n i 
int.
Bodnár :

K ém iai gyakorlatok . (IV. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére) O rvosi vegytan i 
int,

Orsós:
T ö rv én y szék i orvostan i 

gyakorlatok . T örvén ysz . 
int.
Kreiker:

V2 2 -ig: E lm életi é s  g y a ­
korlati sz e m é sz e t . S zem . 
klin ika.

Bélák :
G yógyszerh atástan . 

K ö z e g é sz sé g ta n i int.
Wode tzky :

K ísérleti fiz ika . F iz ika i 
int.

Orsós :
K órbonctani gyakorlatok  

K órbonctani int.
Kreiker:

E lm éle ti-  é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t. S zem k lin ik a  
Verzár :

Á lta lá n o s kórtan. É let­
tani int.
Bodnár:

O rganikus praeparatív  
k ém ia . (VIII fé lé v e s  ta ­
nárjelö ltek  részére) Or­
v o si vegy ta n i int.

Orsós:
K órbonctani gyakorla- 

latok. K órb on ctan i int.
Kreiker:

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t. S zem  kiin. 
. Verzár:

Ált. kórtan. É lettani int.
Bodnár:

A n alitik a i k ém ia . (K va­
litatív  rész. tan árje lö l­
tek részére.) O rvosi 
v eg y ta n i int.

Orsós:
T ö r v én y szék i orvostan i 

gyakorlatok, T örvén ysz. 
orvostan i int.
Kreiker:

J/ 22-ig: E lm életi é s  g y a ­
k o r la tiszem ész e t. S z e m ­
klinika.

Bélák :
G yógyszerh atástan . K ö z­

e g é sz sé g ta n i int.
Wodetzky:

K ísérleti fizika. F izikai 
int.

3 - 4

Orsós :
T örvén yszék i orvostan i 

gyakorlatok. T örvény- 
sz ék i orvostan i int.
Kreiker:

V22-ig : E lm életi é s  g y a ­
korlati s z e m é sz e t .  
S zem k iin .

Bélák :
G yógyszerh atástan . K öz­

eg é sz sé g ta n i int.
VJodetzky:

K ísérleti fizika . F iz ikai 
in tézet.
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Orsós :
K órbonctani gya k o r la ­

tok. K órbonctani int.
Kreiker:

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t . S zem k lin
Verzár:

Á lta lá n o s  kórtan. É let­
tani int.
B odnár:

A n alitik a i k ém ia i. (K va­
litatív  rész, tanárje lö l­
tek részére.) O rvosi 
v egyt. int.

Orsós :
K órbonctani g yak orla ­

tok. K órb on ctani int.
Kreiker :

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t . S zem k lin .
Verzár :

Á lta lá n o s  k órtan . É let­
tani int
Bodnár:

K ém iai gyakorlatok . (IV. 
fé lé v e s  tanárjelö ltek  ré­
szére .) O rvosi vegytan i 
in tézet.

Loessl:
S e b é sz e ti m ütéttan  S e ­

b é sz e ti m űtéttan i int.
Benedek :

Ideg- e lm eg y ó g y á sza ti 
k órje lzéstan . Id eg -e lm e  
klinika.
Verzár Gyula :

Fül-, orr-, g ég észe ti m ű­
téttan' Fül-, orr-, g ég e  
klin ika.

12-1

Orsós :
T ö r v én y szék i orvostan i 

gyak orla tok . T örvén ysz . 
orvostan i int.
Kreiker:

Va2-ig : E lm életi é s  g y a ­
korlati s z e m é sz e t  
S zem k lin ik a .

Orsós :
T örv én y szék i orvostan i 

gyak orlatok . T örvén ysz . 
o rvostan i int.
Kreiker :

V22-ig : E lm életi é s  g y a ­
korlati sz e m é sz e t . S zem . 
k lin ika.

1 - 2

Bélák :
G yógyszerh atástan . K öz­

e g é sz sé g ta n i int.
Wodetzky :

F iz ik a i gyakorlatok . (1. 
é v e s e k  n em  veh etik  
fel.) F iz ik a i int. 
B odnár:

K ém ia i gyak orlatok . (1. 
é. orvosta n h a llg a tó k  
részére.) O rvosi v e g y ­
tani int.

Bélák :
G y ó gyszerh atástan . K öz- 

e g é sz sé g ta n i int.

3 - 4
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4 - 5

Bélák :
K ö zeg észsé g ta n . K ö z­

e g é sz sé g ta n i int.
Wodetzky  :

F iz ik a i gyakorlatok. (1. 
é v e s e k  nem  v eh etik  fel) 
F izika i int.
Csiky :

B elg y ó g y á sza ti b e teg lá ­
togatás. B elk lin .
Verzár: 

P a th o b io lo g ia . (H ittu do­
m ányi h a llgatók n ak )  
É lettan i int.
Bodnár:

A n organ ik u s, praepara- 
tiv k ém ia . (T an árje lö l­
tek részére) O rvosi v e g y ­
tani int.

>Bélák :
K ö ze g é sz sé g ta n . K öz- 

e g ézség ta n i int.
Wodetzky :

K ísérleti fiz ika . F izikai 
int.
Csiky :

B elg y ó g y á sza ti b e teg lá to ­
g a tá s. B elk lin ika .

Bélák :
K ö zeg észsé g ta n . K ö z­

e g é sz sé g ta n i int.
Wodetzky : 

B e v e z e té s  a z  elek tro ­
m o ssá g  é s  m á g n e ssé g  
e lm é le té b e . F iz ik a i int.
Csiky :

B elg y ó g y á sza ti b e teg lá ­
togatás. B elk lin .
Bodnár:

O rvosi a n a litik a i kém ia. 
(I. é v e s  o rv o sta n h a ll­
ga tók n ak  k öte lező .) Or­
v o si vegytan i int.

5 - 6

Elischer:
R ön tgen o log ia . R öntgen  

int.
W odeizky:

F iz ik a i gyakorlatok . (1. 
é v e s e k  nem  v eh etik  fel) 
F iz ik a i int 
Alágy:

A v érk ép ző  sz erv ek  é s  
a vér  b e te g sé g e i. B e l­
k lin ika.
Verzár:

P a th o b io lo g ia . (H ittudo­
m ányi h a llgatók n ak )  
É lettan i int.
Bodnár:

A n org a n ik u s p raeparatív  
k ém ia . (T an árjelö ltek  
részére) O rvosi v eg y ta n i 
int.
Hüttl:

B e te g é s z le lé s e k . Seb . 
k lin ik a .

Fazakas:
S z e m é sz e ti d iagn ostik a . 

S zem k lin ik a .
Bodnár:

K ém iai gyakorlatok. (I. 
é v e s  orvosta n h a llg a tó k  
részére) O rvosi vegytan i  
int.
Molnár:

B elorvosi d ia g n o stik a . 
B elk ln ik a .

f

Wodetzky :
B e v e z e té s  a z  e lek tro ­

m o ssá g  é s  m á g n e ssé g  
e lm é le té b e . F iz ika i int.
Loessl:

S e b é sz e ti m űtéttan . S e ­
b é sz e ti m űtéttani int.
B odnár :

O rvosi a n a litik a i k ém ia . 
(I. é v e s  o rv o sta n h a llg a ­
tóknak k öte lező .) Or­
v o si veg y ta n i int.
Erdélyi:

A n yagforga lm i b e te g sé ­
gek  kór- é s 'g y ó g y  tana. 
B elk lin .
Hüttl :

B e te g é sz le lé se k . Seb . 
k lin ika.
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Bélák :
K ö zeg észsé g ta n . K öz­

eg é sz sé g ta n i int.
W odetzky :

F izikai gyak orlatok . (1. 
é v e s e k  n em  veh etik  
fel.) F iz ik a i int.
Csiky :

B elg y ó g y á sza ti b e te g lá ­
togatás. B elk lin .
Bodnár:

K ém ia i gyakorlatok . (1. 
é v e s  orvosta n h a llg a tó k  
részére.) O rvosi v e g y ­
tani int.

Bélák :
K ö z e g é sz sé g ta n . K ö z­

eg é sz sé g ta n i int.
Csiky

B e lg y ó g y á sza ti b e teg lá ­
togatás. B elk lin .
Bodnár:

K ém iai gyakorlatok . (1. 
é v e s  o rv o sta n h a llg a ­
tók részére .) O rvosi 
veg y ta n i int.

4 - 5

W odetzky :
F iz ik a i gyakortatok  (I. 

é v e s e k  n em  v eh etik  
fel.) F iz ik a i int 
Máday :

Á lt. p sy ch o p a th o lo g ia . 
Idegklin .
Bodnár :

K ém ia i gyak orlatok . (I. 
é v e s  orvosta n h a llg a tó k  
r é s z é r e ) O rvosi v e g y ­
tani int.

M arkó:
S e b é sz e ti R öntgen  d iag-  

nostika . R öntgen  int.
Bélák :

K ö z e g é sz sé g ta n i gyak or­
latok. K ö zeg ésá ség ta n i  
in tézet.
Fazakas :

S z e m é sz e t i d ia g n o stik a . 
S z e m . kiin .
Bodnár :

K ém iai gyakorlatok . (1. 
é v e s  orvosta n h a llg a tó k  
részére.) O rvosi v e g y ­
tani in tézet.
Molnár:

B e lo r v o si d ia g n o stik a . 
B elk lin .
Hüttl :

B e te g é s z le lé se k . S eb . 
k lin ik a .

•

5 - 6

*
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6 - 7

Elischer:
1/2 7 -ig : R ön tgen olog ia . 

R öntgen int.
W odetzky :

F iz ik a i gyakorlatok . (1. 
é v e s e k  nem  v eh etik  fel) 
F iz ik a i int.
N a g y:

A  v érk ép ző  szerv ek  é s  a 
a vér b e teg ség e i. B e l­
k lin ika.

Fazakas :
1/27-ig: S z e m é sz e ti d ia g ­

nostika . S zem k lin ik a .
Preininger:

Bőr é s  n em ib e teg ség ek  
p ath o log iá ja . Bőrklin. 
Bodnár:

K ém iai gyakorlatok . (!• 
é v e s  o rvostan h a llga tók  
részére) O rvosi vegytan i 
int.
Molnár:

V27-ig: B e lorvosi d ia g ­
nostika . B e lk lin ik a .

Loessl :
S e b é sz e ti m űtéttan. S e ­

b é sz e ti m űtéttani int.
Erdélyi:

A n yagforgalm i b e te g sé ­
gek  kór- é s  gyógytan a . 
B elk lin .

7 - 8

. Preininger:
Bőr é s  n em ib e teg ség ek  

p ath o log iá ja . B őrklin ika
Bodnár:

V‘2 8 *ig: K ém iai g y a k o r la ­
tok. (1 é v e s  o rv ostan ­
h a llga tók  részére) Or­
v o s i v eg y ta n i int.

.

Jegyzetek:
W odetzky:  E lő k ész íté s  fiz ika i gyakorlatokra I. é v e s e k  sz á m ér a  (T anárképző  

in tézeti e lő a d á s) . H eti 2 óra, K éső b b  m e g h a tá r o z a n d ó  id őb en . F izikai 
in tézet. . ,

O rsós K órszövettan i gyakorlatok . H eti 3  óra. C soportonk in t d éle lő tt későt? 
m eg h a tá ro za n d ó  id ő b en . K órb on ctan i in tézet.

Probstner: N ő g y ó g y á sza ti d ia g n o stik a . H eti 2 óra. S z ü lé sz e ti k lin ika.
K e n é z y : S z ü lé sz e ti sz em in áriu m  H eti 3 óra. K éső b b  m eg h a tá ro z a n d ó  időben- 

S z ü lé sz e ti k lin ik a
Kenézy  : S z ü lé sz e ti m űtéttan . H eti H /s óra. K éső b b  m eg h a tá ro za n d ó  időben  

S z ü lé sz e ti k lin ika
Verzár Frigyes  : É lettan i m u n k á la tok  h a la d o tta k n a k . E g ész  h éten  át. Élett. in *
Verzár F rigyes: Á lta lá n o s kórtani m unkák  h a lad ottak n ak . E g ész  h éten  ö ' 

É lettan i in tézet.
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M áday:
Á lta lá n o s  p sy ch op ath o-  

Iogia. Idegklin .
Bodnár:

K ém iai gyak orlatok  (1. 
é v e s  o rv o stan h a llga tók  
részére.) O rvosi v e g y ­
tani int.

Bodnár:
í '/2 8 -ig : K ém iai gyakor-v 

latok (I. é v e s  o rv o sta n ­
h a llgatók  részére.) Or­
v o s i veg y ta n i int.

Markó:
S e b é sz e ti R öntgen d iag-  

nostik a . R öntgen  int.
B élák:

K ö z e g é sz sé g ta n i gyak or­
la tok . K ö zeg észsé g ta n i  
in tézet.
Fazakas :

V27-ig : S z e m é sz e ti d iag-  
n ostik a . S zem . kiin.
Bodnár :

K ém iai gyak orlatok . (1. 
é v e s  orvosta n h a llg a tó k  
részére.) O rvosi v e g y ­
tani int.
Bodnár:

A n alitik a i k ém ia . (K va­
lita tív  rész, tan árje lö l­
tek részére.) O rvosi 
v eg y ta n i int.
Molnár:

V27-ig : B e lo rv o si d iag- 
n ostik a . B elk lin .

6 - 7

7 - 8

Bodnár : K ém ia i gyakorlatok . (VI. é s  V ili. fé lé v e s  tanárjelö ltek  részére) H eti 
óra. O rvosi veg y ta n i in tézet. K éső b b  m eg h a tá ro z a n d ó  id ő b e n . 

B o d n á r : B e v e z e té s  a k ém ia i b ú várk od ás m ó d szere ib e . (B ö lcsészd o k to r i fokra 
k észü lő k  részére) H eti 20  óra. E g ész  h éten  át. O rvosi v eg y ta n i in tézet. 

H üitl: T örések  é s  ficam ok . H eti 1 óra. K éső b b  m eg h a tá ro z a n d ó  id őb en . S eb . 
k lin ika.

H u ze lla : A n a tó m ia i é s  sz ö v etta n i gyakorlatnk . (I. é v e s e k n e k )  H eti 10 óra.
K éső b b  m eg h a tá ro z a n d ó  id ő b en . A n a to m ia i-b io lo g ia i in tézet.

H uzella : A n atóm ia i gyakorlatok . (11. é v e se k n e k )  H eti 10 óra. K éső b b  m eg ­
h atáro za n d ó  id ő b en . A n a to m ia i-b io lo g ia i in tézet.

H uzella : Ö n á lló  an a tó m ia i, sz ö v e tta n i, fe jlő d ésta n i é s  k ísér leti b io ló g ia i m u n ­
k ála tok  h a lad ottak n ak , e lő z e te s  je le n tk e z é s  a lap ján  e g é s z  n ap on  á t . 
A n a to m ia i-b io lo g ia i in tézet.



IV. A b ö lc sé s z e t - ,  nyelv- é s  történettudo

Óra

8 - 9

9 - 1 0

Hétfő

H u ss :
S zóren d tan . (Syntax) a  

germ án  n y e lv ek b en . 11.
Szabó : 

A v a llá sh á b o r ú k  kora 111.
B odnár:

K ém ia i gyakorlatok . (11. 
f. é . tj.)

K ém ia i gyakorlatok . (IV. 
f. é . tj.) K. i.
Hoffer :

K ristálytani gyak . I. é. 
Term . t. t.

Pápay :
Történeti m agyar n y e lv ­

tan. S zó k é p z é s . II.
H u ss :

A  k özép k ori ep ik u sok . 
(G ösch en  k iad ás.) S z e ­
m inárium ,
Szabó :

K utfőgyakorlatok  a  v a l­
lá sh áb orú k  k orának  tör­
tén eté h e z . Tört. sz e m .
Bodnár:

K ém iai gyak. (II. f. é. 
tj.) K. int.

K ém ia i gyak . (IV. f. é. 
tj.) K. int.
Hoffer:

K ristálytani gyak . 1. é . 
T erm . tt.

Kedd

Huss:
A  n ém et irod. tört. a 

XVII. sz á z a d b a n . (Foly­
tatás.) II.
S za b ó :

A  v a llá sh á b o rú k  kora III. 
B odnár:

K ísérleti k ém ia . (R ész le ­
tes rész.) K ém . int.

Pápay:
O sztják  n yelv . II.

Bodnár:
K ísérleti k ém ia . (R ész le ­

tes rész.) K ém . int. 
Szilády :

Á lta lá n o s  á lla ttan , 1. 11. 
é v e se k n e k . (T. k. i.) 
T erm . tant.

Szerda

Szabó:
A  v a llá sh á b o rú k  kora III.

Huss :
S zóren d tan  (Syntax) a  ger­

m án n y e iv ek b en . II.
Bodnár:

K ísérleti k ém ia  (R ész ­
le te s  rész) K ém . int.
Vekerdi:

A  term észettud . k u ta tá ­
sok  log ik a i m ód szere i.
IV.

Pápay :
T örténeti m agyar n y e lv ­

tan: S zó k ép zés . II.
Alföldi:

A  róm ai b irod alom  a  
m onarch ia  k ia la k u lá sa  
korában. 1.
Hoffer:

Á sv á n y -k é m ia i gyak. II.
III. IV. é. Term , terem . 
Vekerdi:

A  term észettud . k u tatá­
so k  log ik a i m ódszere i.
IV.
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Huss :
A  n ém et irod. tört. a 

XVII. sz á za d b a n . (F o ly ­
tatás) 11.
S za b ó :

A  v a llá sh á b o rú k  kora. 111.
B o d n á r:

K ísérleti k ém ia . (R ész ­
le te s  rész.) K ém . jnt.

Darkó :
G örög p a leográfiá i gyak . 

(Szem . gyk.) Görög, latin  
phil. szem .
Huss:

S zóren d tan  (Syntax) a 
germ án  n y e lv ek b en .
B odnár:

K ísérleti kém ia . (R ész­
le te s  rész.) K ém . int. 

K ém iai gyak. (IV. f. é. tj.)
Dávid:

F üggvénytan . IV.
Ecsedi:

E rdély fö ldrajza  é s  n é p ­
rajza. (Folyt.) III.

.

R. Kiss :
M agyarorsz. tört. a Ja­

g e lló k  korában 111.
Huss :

A z erdély i n ém et irod. 
tört. 11.
Dávid :

F ü ggvénytan . IV.
. Szilády :

Á lla ttan i gyak . 1. 11. é. 
Term . t.terem .

8 - 9

Pápay:
O sztják  n ye lv . 11.

R. Kiss :
M agyarország története  
a J agellók  korában. III.
W odetzky;

K ísérleti fizika. F. i.
B odnár:

A n alitik a i k ém ia , (k v a n ­
titatív rész . VI. f. é. tj.) 
K ém . int.
Szilády :

Á lta lá n o s á lla ttan . 1. é s  11. 
é . (T. k. i.) Term . t.te­
rem .

Darkó :
G örög p a leo g rá fiá i gyak . 

(Szem inárium ) G örög­
latin  phil. szem .
Pápay:

Tört. m agyar n yelvtan  : 
S z ó k é p z é s  11.
Bodnár:

K ém iai gyak . (IV. f. é. tj. 
K ém . unt.
Dávid :

V ég te len  sorok. IV.
Hoff e r :

K ristálytani gyak . 1. é. 
(Term , terem ).

R. Kiss :
M agyarország tört. a Ja ­

g e lló k  korában 111.
Huss :

A  középkori ep ik u so k . 
(G ösch en  k iad ás) S zem . 
H ankiss: • ... 

A  francia  irod. történe­
tén ek  v á z la ta  'XVII. é s  
XV111. sz á z a d . (T. k. i.) 
11.
Dávid :

F ü ggvénytan . IV.
Szilády:

Á llattan i gyak . 1. 11. é. 
T erm , t.terem .

9 — 10



Óra * Hétfő Kedd Szerda

L a n g : Láng : Láng:
Val 1 — 11-ig : A római iro­ Szemin. gyak. (Augus­ Vall —11. A római biro­
dalom története a csá­ tinus műveiből.) Class. dalom tört. a császár
szárkorban. I. phil. szem. korban. I.
Milleker: P ápay: R . Kiss :

Leíró morfológia. 111. Finn olvasmányok. (Ha­ Magyarország tört. a Ja­
S za b ó : ladóknak.) (T. k. i.) 11. gellók korában. III.

Kutfőgyakorlatok a val­ B odnár : Hankiss :
lásháborúk korának tör­ Organikus kémia. Kém. A francia irod. történe­

1 0 - 1 1 ténetéhez. Tört. szem. intézet. tének vázlata. XVII. és'
Hankiss : Ecsedi: XVIII. sz. (T. k. i.) II. *

A francia irodalom tör­ Erdély földrajza és nép­ Bodnár :
ténetének vázlata XVII. rajza. (Folytatás) 111. Organikus praep. kém.
és XVIII. század. (T. (VIII. f. é. tj.) Kém. int.
k. i.) II. Hoffer :
Bodnár : Ásvány-kémiai gyak. 11.

Kémiai gyak. (II. f. é. III. és IV. é. Term. t.te­
tj.) K. i. rem.

Kémiai gyak. (IV. f. é.
tj.) K. i.

Láng : Láng : Láng :
A római irod. tört. a Szem. gyak. (Augusti­ A római irod. tört. a csá-
császárkorban. I. nus műveiből. Class. szárkorban. I.
Milleker: phil. szem. H ankiss:

Leíró morfológia 111. Milleker: ó-francia olv. 11.
Hankiss : Leíró morfológia. III. Bodnár:

Ó francia  olv. 11. Hankiss: Organikus praep. kémia
B odnár: Viktor Hugó és kora. 11. (VIII. f. é. tj.) Kém. int. j

Analitikai kémia. (Kvan­ Bodnár: Hoffer :
titatív rész, VI. f. é. tj.) Organikus, kémia. Kém. Ásvány-kémiai gyak. 11.

Kémiai gyak. IV. f. é. intézet. 111. és IV. é. Term. t.te­
tj. K. i. rem.

11-12

- -  • - l



Csütörtök Péntek Szombat Óra

P ápay:
Finn olvasmányok. Ha­
ladóknak. (T. k. i.) 11. 
R. K iss:

Magyarország igazság­
szolgáltatási és közigaz­
gatási szervezete a kö­
zépkorban. (T. k. i.) 111.
Bodnár:

Kémiai gyak. (11. f. é. tj.) 
Kém. int.
Szilády :

Általános állattan. 1. 11. 
é. (T. k. i.) Term. t.te­
rem.
Hoff er:

Kőzettani gyak. IV. é. 
Term. t.terem.

R. Kiss :
Magyarország igazság­
szolgáltatási és közigaz­
gatási szervezete a kö­
zépkorban. (T. k. i.) III. 
B odnár:

Kémiai gyak. (IV. f. é. tj.) 
Kém. int.
Dávid :

Végtelen sorok. IV.

I

D arkó:
Terentius : Andriája. I.

Hankiss:
A francia irod. proble­
matikája. II.
Dávid:

Mat. szem. Szem.
Szilády:

Állattani gyak. I. 11. é. 
Term. t.terem.

*

10-11

Láng :
A rómaiak vallása. 1.

R. Kiss :
A magyar történetírás a 
Jagellók korában. Tört. 
szem.
T ankó :

A szóművészetek eszté­
tikája. (T. k. i.) 111. 
Hankiss :

Victor Hugó és kora. 
(Folytatás) 11.
Bodnár:

Kémiai gyak. (11. f. é. tj.) 
Kém. int.
Hoffer:

Kőzettani gyak. IV. é. 
Term. t.terem.

Láng:
A rómaiak vallása. I.

Tankó:
A szóművészetek eszté­
tikája. (T. k. i.) 
Milleker:

Az Alpok. III.
Bodnár:

Kémiai gyak. (IV. f. é. tj.) 
Kém. int.

Pap:
A XIX. század magyar 

klasszikusai. (T. k. i.) 
111.
Darkó:

Terentius: Andriája. 1.
Dávid :

Mat. szem. Szeminárium.
Szilády:

Állattani gyak. 1. és 11. é. 
Term. t.terem.

/

.

11-12
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■



Óra H étfő Kedd Szerda

12-1

Pap :
A felujúlás korának iro­
dalma. 111.
Darkó :

Platon és hatása az utó­
korra. 1.
„ Milleker:
Útmutatás a honismer­
tető munkák elvégzé­
sére. (T. k. i.)
Bodnár:

Analit. kémia. (Kvant. r. 
VI. f. é. tj.) Kém int. 

Kémiai gyak. IV. f. é. 
tj. K. i.

Pap :
A felújúlás korának 
irod. 111.
Darkó:

Platon és hatása az utó­
korra I.
, Milleker:

Útmutatás a honismer- 
tető munkák elvégzé­
sére. (T. k. i.)
Bodnár :

Organikus preparativ ké­
mia. (Vili. f. é. tj.) 
Kém. int.

P a p :
A felujulás korának iro­
dalma. 111.
Darkó:

Plafon és hatása az utó­
korra. 1.
B odnár :

Analitikai kémia, (kvali­
tatív rész. IV. f. é. tj.) 
Kém. int.

2 - 3
W elsh :

Angol nyelv kezdőknek 
I. csoport. I.

Welsh :
Angol nyelv kezdőknek. 

II. csoport. I.

, S z a b ó :
Újkori paleográfiái 
gyak. Tört. szem.
W elsh :

Angol nyelv kezdőknek, 
1. csoport. I.

3 - 4

A lföldi:
A hellenizmus története.

(II). 111.
W odetzky:

Kísérleti fizika. Fiz. int. 
Szilády :

Rendszeres állattan. III. 
IV. é. Term. t. terem.
W elsh :

Angol írod. tört. 11. 
rész. IV.

Alföldi :
A római birod. a mo­

narchia kialakulása ko­
rában. I.
W odetzky :

Kísérleti fizika. Fiz. Int.
Szilády :

Rendsz. állattan 111—IV. 
é. Term. t. terem.

W elsh :
Angol ny. haludókn. III.

S za b ó :
Újkori paleográfiái 
gyak. Tört. szem.
W odetzky:

Kísérleti fizika. Fiz. int.
Szilády :

Rendszeres' állattan. III. 
IV. é. Term. t. terem.

4 - 5

Tankó:
Bevezetés a filozófiába. 
(T. k i.) I.
Alföldi:

A hellenizmus története. 
(11.) 111.
W odetzky :

Fizikai gyak. (T. k. i.) 
Fizikai int.
B odnár:

Anorganikus prep. ké­
mia. K. i.
Hoffer:

Általános ásványtan. I. 
11. é. (T. k. i.) Term, 
t. terem.

T ankó :
Kant és a XVIII. sz. 
filozófiája. III.
Alföldi :

A római birod. a mo­
narchia kialakulása ko­
rában. I.
Wodetzky :

Kísérleti fizika. Fizi­
kai int.
Hoffer:

Általános földtan. 111. é. 
Term, t, terem.

R. Kiss :
Szem. gyak. Tört. szem.

Tankó:
Kant és a XVIII. sfc. fi­
lozófiája. III. 
Mitrovics:

’ Nemzetnevelés. I.
Wodetzky:

Bevezetés a z J elektro­
mosság és mágnesség 
elméletébe. (Folytatás.) 
(T. k. i.) Fiz. int. 
Hoffer:

Általános ásványtan. I. 
II. é. (T.lk. i.) Term, 
t. terem.



Csütörtök Péntek Szombat ó ra

Pap :
Arany és köre. (Folyta­
tás) 111.
Tankó:

Szemin. gyak.
B odnár:

Analitikai kémia. (Kvali­
tatív rész. IV. f. é. tj.) 
Kémiai gyak. 11. f. é. tj. 
Kém. int.

Pap :
Arany és köre. (Folyta­

tás) 1.
Milleker:

Az Alpok. 111.
Bodnár:

Kémiai gyak. (IV. f, é.tj.) 
Kém. int.

Pap :
A XIX. század magyar 
klasszikusai. (T. k. i.) 
111.
Szilády:

Állattani gyak. 1. 11. é. 
Term. t.terem. 12-1

Welsh :
Angol nyelv kezdőknek. 
11. csoport, I.

Welsh :
Angol nyelv kezdőknek. 

I. csoport. I.

W elsh :
Angol nyelv kezdőknek. 
II. csoport. I. 2 - 3

Wodetzky :
Fizikai gyak. (T. k. i.) 
Fiz. int.
Szilády :

Rendszeres állattan. III. 
és IV. é. Term. t. terem. 
Welsh :

Angol nyelvtörténet. I.

Hankiss :
Szem. gyak. 11.

Dávid :
Ábrázoló geometria gya­

korlatokkal. IV. 
Márton :

Az északamerikai álla­
mok gazdasági föld­
rajza III.

Mitrovics :
Kísérleti pszichológiai 
gyak. Lélektani int.
Welsh:

Angol nyelv haladók­
nak. IV.

1

3 - 4

Pap :
Szem. gyak. a felújúlás 
korénak irodalmából. 1.

Mitrovics :
Nemzetnevelés. III.

Wodetzky :
Fiz. gyak. (T. k. \.) 
Fiz. int.
Welsh :

Angol irodalom tört. II. 
rész. IV.

Hankiss :
Szem. gyak. II.

Dávid :
Ábrázoló geometria gya­

korlatokkal. IV. 
Márton:

Az északamerikai álla­
mok gazdasági föld­
rajza. III.
Welsh  :

Angol irod. tört. I. rész I.

Mitrovics:
Kísérleti pszichológiai 
gyak. Lélektani int.

4 - 5



Óra H étfő  1 Kedd Szerda

Tankó: T ankó : R. Kiss :
Bevezetés a filozófiába. Kant és a XV111. sz. fi­ Szem. gyak. Tört. szem.
(T. k. i.) I. lozófiája, III. Tankó:
Milleker • Alföldi: Kant és a XVIII. sz. fi­

Földr. gyak. 1. é. 111. Forráskritikai gyakori. lozófiája. III.
(T. k. i.) Szem. Mitrovics :

Földr. gyak. 111. és IV. Hoffer : A nyelvtanítás psziho-
é. (T. k. i.) Föld. Int. Általános földtan. III. é. lógiája. Szem.
W odetzky: Term. t. terem. Wodetzky :

Fiz. gyak (T. k. i.) Fiz. Bevezetés az elektro­
5 - 6 Int.

Bodnár:
Anorganikus praep. ké­

mia. K. i 
Hoffer :

mosság és mágnesség 
elméletébe. (Folytatás, j 
T. k. i.) Fiz. int.
Hoffer:

Általános földtan. III. é.

/

Általános ásványtan. I. 
II. é. (T. k. i.) Term, 
t. terefn.
W elsh :

Angol irod. tört. I. 
rész. IV.

Term. t. terem.

6 - 7

Milleker:
Földrajzi gyak. I. é. III. 
(T. k. i.) '

Földrajzi gyak. III. és IV. 
é. (T. k. i.) Földr. int. 
W o d etzky :

Fizikai gyak. (T. k. i.)

Alföldi:
Forráskritikai gyakori.
Szem.

Fizikai int.

Később meghatározandó időben tartandó előadások.
Dr. Benigny Gyula  egyetemi magántanár. Indogermón összehasonlító nyelv- 

tudomány. (Igetan) Heti 2 óra.
Dr. W odetzky  József  ny. r. tanár, mint szakelőadó. Előkészítés fizikai gyakor­

latokra. 1. évesek számára. (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 2 óra.
Dr. Bodnár János ny. r. tanár, mint szakelőadó. Kémiai gyakorlatok. (VI. és 

Vili. f. é. tanárjelöltek részére.) Heti 15 óra. Bevezetés a kémiai búvár­
kodás módszereibe. (Bölcsészetdoktori fokra készülők részére.) Heti 20 óra.

Dr. Dávid Lajos  egyetemi magántanár, mint szakelőadó. Infinitézimáiis szá­
mítás gyakorlatokkal. Heti 4 óra.

Dr. Szilády Zoltán  egyetemi magántanár, mint szakelőadó. (Haladottabbak 
foglalkozása 111—IV. éveseknek.) Heti 5 óra.

Dr. Greguss Pál egyetemi magántanár, mint szakelőadó. A növények oekolo- 
giája I. Heti 3 óra. Növényföldrajz. Heti 3 óra. Növénytani gyakorlatok. 
jFieti 3  óra.



Csütörtök Péntek Szombat Ó ra

Láng :
A  görög művészet tört. 

Balogh-terem.
Pap:

Szem. gyak. a felújúlás 
korának irodalmából 1.
Milleker:

Földr. gyak. I. é. (T. k. 
i.) III.

Földr. gyak. III. és IV. 
é. (T. k. i.) Földr. int. 
Mitrovics :

A nyelvtanítás psziho- 
lógiája. Szem.
Wodetzky :

Fiz. gyak. (T. k. i.) Fiz. 
intézet.

Pápay :
Szem. gyak. Szeminá­
rium.
Milleker: 

Meteorologia. III. 
Mitrovics:

A nyelvtanítás pszicho­
lógiája. Szem.
Dávid :

Ábrázoló geometria gya­
korlatokkal IV.

Mitrovics: 
Szem. gyak. Szem.

5 - 6

Láng :
A görög művészet tört. 
Balogh-terem.
Milleker:

Földr. gyak. I. é. (T. k. 
i.) 111.

Földr. gyak. 111. és IV.
é. (T. k. i.) Földr. int.

L á n g :
A görög művészet tört. 
Balogh-terem.
Pápay:

Szem. gyak. Szeminá­
rium.
Milleker:

Meteorologia. III.
B odnár:

Analitikai kémia. (Kva­
litatív rész. IV. é. tj.) 
Kém. int.

Mitrovics:
Szem. gyak. Szem.

6 - 7

W allisch O szkár egyetemi lektor. Német nyelv. (Olvasmány és beszéd­
gyakorlatok két csoportban.) Heti 3—3 óra. Ujabb német irodalmi olvas­
mányok. (Haladók részére.) Heti 3 óra.

Dr, Jausz Béla egyetemi lektor. Német stílusgyakorlatok és szövegolvasás. 
(Csak szakosok számára.) Heti 3 óra. Szakolvasmány haladóknak. (Csak 
szakosok részére.) Heti 2 óra.

Molnár A ndrás egyetemi lektor. Francia nyelv kezdőknek. Heti 4 óra. Francia 
nyelv haladóknak. Heti 4 óra. Francia beszéd és stílusgyakorlatok, 
(Szakosok számára két csoportban.) Heti 3—3 óra. Francia szakolvas­
mányok a XVIII. és XIX. század irodalmából. (Folytatás.) Heti 2—2 óra.

W allisch O szkár egyetemi lektor. Olasz nyelv kezdőknek. (Nyelvtan és beszéd- 
gyakorlatok.) Heti 3 óra. Olasz nyelv haladóknak. (Olvasmány és 
beszédgyakorlatok.) Heti 3—3 óra. Macchiavelli: il Principe. Heti 3 óra,



I. évfolyam.

Újszövetségi görög nyelv. 
Ószövetségi isagogica.
Héber nyevtan. 
Vallásbölcsészet.
Bevezetés a missiói munkába. 
Keresztyén egyháztörténet. 
Nemzet-nevelés.
Bevezetés az újkori filozófiába. 
Közjog és közigazgatási jog. 
Közgazdaságtan. 
Pathobiologia.
Legalább egy szeminárium.

II. évfolyam-

Újszövetségi exegesis. 
Ószövetségi isagogica. 
Ószövetségi írásmagyarázat. 
Vallásbölcsészet. 
Vallástörténet.
Keresztyén egyháztörténet.
Az apostolok cselekedeteiről 

írott könyv magyarázata. 
Nemzet-nevelés.
Bevezetés az újkori filozófiába. 
Legalább egy szeminárium.

III. évfolyam.

Újszövetségi exegesis. 
Ószövetségi írásmagyarázat.

Dogmatika.
A belmissió tárgyköre.
A magyar igehirdetés törté­

nete.
Liturgika.
Valláspaedagogia.
Az apostolok cselekedeteiről 

írott könyv magyarázata. 
Egyházjog.
Magyar pót. egyh. irod. történet. 
Dogmatikai szeminárium. 
Legalább egy elméleti és egy 

gyakorlati szeminárium.

IV. évfolyam.

Újszövetségi exegesis. 
Ószövetségi írásmagyarázat. 
Dogmatika.
A belmissió tárgyköre. 
Keresztyén erkölcstan. 
Újszövetségi vallástörténet.
A magyar igehirdetés törté­

nete.
Liturgika.
Az apostolok cselekedeteiről 

írott könyv magyarázata. 
Valláspaedagogia.
Magyar pót. egyh. irod. történet. 
Dogmatikai szeminárium. 
Legalább egy elméleti és gya­

korlati szeminárium.



I. évfolyam.
Római jog. Magyar alkotmány- és jogtörténet. 
Bevezetés a jog és államtudományokba.
Ugyanazok. Esetleg Ethika.

II. évfolyam.
Magyar közjog. Közgazdaságtan. Statisztika. Jog- és 
állambölcselet.
Magyar közjog. Pénzügytan. Gyakorlati közgazdaság- 
tan. Nemzetközi jog.

III. évfolyam.
Magyar magánjog. Kereskedelmi- és váltójog. Polgári 
törvénykezési jog. Anyagi büntetőjog.
Ausztriai magánjog. Bűnvádi eljárási jog. Kereskedel­
mi és váltójog, vagy Polgári törvénykezési jog, vagy 
Statisztika.

IV. évfolyam.
I. félév: Egyházjog. Politika. Közigazgatási jog. Pénzügyi jog.

II. félév: A tanrend tetszés szerint tölthető ki.

Figyelmeztetés. A tárgyaknak a fentebb leírt sorrendje 
ugyan nem kötelező; az a joghallgató azonban, aki sem a be­
osztáshoz nem alkalmazkodik, sem pedig nincs kellő figyelem­
mel a kötelező tárgyak megválasztásánál az ezeket szabályo­
zó jogszabályokra, kockáztatja azt, hogy az alapvizsgálatra 
nem bocsájtható, vagy végbizonyítványa ki nem adható.

A joghallgatók részére kötelező bölcsészeti és törté­
nelmi órák célszerűen az I. vagy II. évfolyamok tanrendjébe 
illesztendők be. A történelemből 4 óra magyar és 4 óra világ- 
történelem hallgatandó egy féléven át, úgyszintén a filozófiá­
ból is 4 óra hallgatandó egy féléven keresztül.

I. félév:

II. félév:

I. félév :

II. félév :

I. félév :

II. félév:



Azok az orvostanhallgatók, akik kórbonctani, törvényszéki 
orvostant és anatómiát hallgatnak, a szülészetet nem vehetik fel.

I. és II. félév.
Kedden 8—10-ig, szerdán, csütörtökön és pénteken 8—9-ig. 

Kísérleti kémia. Hétfőn 3—4-ig, kedden 3—5-ig, Szerdán 
3—4-ig, csütörtökön 9—10-ig kísérleti fizika.

Hétfőtől péntekig 11 — 12-ig, csütörtökön és pénteken 10—12-ig.
Rendszeres bonctan és szövettan gyakorlatokkal. 

Hétfőn 10—11-ig, kedden és szerdán 10—12-ig. Általános bio­
lógia és fejlődéstan.

III. és IV. félév.
Hétfőtől péntekig 9—10-ig. Élettan.
Szerdán 8—9-ig, csütörtökön és pénteken 10—12-ig és szom­

baton 8—12-ig Élettani gyakorlatok.
Hétfőtől péntekig*3—6-ig. Elméleti és gyakorlati jájbonctan. 
Hétfőn 10—12-ig, kedden és szerdán 10—12-ig Általános bio­

lógia és fejlődéstan.

V. és VI. félév.
Hétfőtől péntekig 8 —ValO-ig. Belorvostan.
Hétfőtől péntekig V2IO—11-ig. Elméleti és gyakorlati sebészet. 
Hétfőtől péntekig 11 — 12-ig. Kórbonctan és kórszövettan 
Hétfőtől péntekig 12—1-ig. Kórbonctani gyakorlatok.

'  Csoportonként d. e. később meghatározandó időben: Kórszövet­
tani gyakorlatok.

Hétfőtől péntekig 3—4-ig. Gyógyszerhatástan.
Kedden és pénteken 5—727-ig. Belorvostani diagnostika. 
Hétfőtől péntekig 4—5-ig. Belorvostani beteglátogatás. 
Szombaton 9 —11-ig. Rendelvényszerkesztéstan.
Szerdán 5 —7-ig. és szombaton 10 —1-ig Sebészeti műtéttan.



Hétfőtől péntekig d. e. Va12—1-ig elméleti és gyakorlati 
S70 mész 0 t
Hétfőtől péntekig d. e. 8—ValO-ig szülészet és nőgyógyászat. 
Hétfőtől péntekig d. e. 10 —11-ig elme- és ideggyógyászat. 
Hétfőtől péntekig d. e. 11 — 12-ig bőr- és nemi kórtan.
Hétfőtől péntekig d. e. 11 —12-ig gyermekgyógyászat.
Hétfőtől péntekig d. u. 4—5-ig közegészségtan.
Hétfőtől péntekig d. u. 3—4-ig szülészeti szeminárium. 
Szombaton d. e. 9 —11-ig dermatologiaí praktikum.

IX. félév.
Hétfőtől péntekig d. e. 8—VHO-ig belorvostan.
Hétfőtől péntekig d. e. Va 10—11-ig elméleti és gyakorlati sebeszet. 
Hétfőtől péntekig déli 12—1-ig általános kórtan.
Hétfőtől péntekig d. u. 1—2-ig gyakorlat törvényszéki orvostan. 
Hétfőtől péntekig d. u. 4—5-ig belorvostani beteglátogatás. 
Kedden és pénteken d. u. 5—'/'27-ig belorvostani diagnostika. 
Hétfőn d. u. 6—7-ig törések és ficamok,

X. félév.
Hétfőtől péntekig d. e. 8—ValO-ig belorvostan.
Hétfőtől péntekig d, e. V2IO—11-ig elméleti és gyakorlati sebészet. 
Hétfőtől péntekig déli 12—1-ig általános kórtan.
Hétfőtől péntekig d. u. 4—5-ig belorvostani beteglátogatás. 
Kedden és pénteken d. u. 5—'/27-ig belorvostani diagnostika. 
Hétfőn d- u. 6—7-ig törések és ficamok.



Szem inárium ok é s  tudom ányos  intézetek.

í. A református hittudományi karon:

Szemináriumok:
1. Rendszeres theologiai szeminárium,

Vezető tanár: dr. Lencz Géza.
2. Pastoräliß theologiai szeminárium.

Vezető tanár: Kiss Ferenc.
3. Ethikai szeminárium.

Vezető tan á r : Csánki Benjámin.
4. Vallástörténeti szeminárium.

Vezető tanár: dr. Varga Zsigmond.
5. Egyháztörténelmi szeminárium.

Vezető tanár: dr. Pokoly József.
6. Homiletikai szeminárium.

Vezető tanár: Csikesz Sándor.
7. Ószövetségi tudományok szemináriuma"

, Vezető tanár: dr. Kállay Kálmán.
8. Újszövetségi tudományok szemináriuma^

Vezető tanár: dr. Lencz Géza.

II.  A jog- és államtudományi karon:
1. Magyar és osztrák magánjogi szeminárium.

Vezető tanár: dr. Tóth Lajos.
2. Kereskedelmi és váltójogi szeminárium.

Vezető tanár: dr. Bacsó Jenő.
3. Perjogi szeminárium.

Vezető tanár: dr. Bacsó Jenő.
4. Közgazdaságtani és statisztikai szeminárium.

Vezető tanár: dr. Illyefalvy Vitéz Géza.
5. Közigazgatási és pénzügyi jogi szeminárium.

Vezető tanár: dr. Márffy Ede.
6. Jogbölcseleti szeminárium.

Vezető tanár: dr. Teghze Gyula.



7. Egyházjogi szeminárium.
Vezető ta n á r : dr. Szentpéteri Kun Béla.

8. Római jogi szeminárium.
Vezető tanár : dr. Marton Géza.

9. Jogtörténeti szeminárium.
Vezető tanár: dr. - Baranyai Béla.

10. Büntetőjogi szeminárium.
Vezető tanár : dr. Kováts Andor.

11. Közjogi szeminárium.
Vezető ta n á r : dr. barabási Kun József.

12. Politikai szeminárium.
Vezető ta n á r : dr. Haendel Vilmos.

III. Az orvostudományi karon :
(Intézetek és klinikák.)

Anatómiai-biologiai intézet. (Nagyerdei telep.)

Igazgató : dr. Huzella Tivadar ny. r. tanár.
I. tanársegéd: dr. Törő Imre. II. megb. tanársegéd: 

Almássy György. Dijas gyakornok: Németh Kornél és Ludmány 
Sándor. Dijas demonstrátor: Szendy Balázs és Ruzicska Gyula. 
Díjtalan demonstrátor: Győréi István és Fábián Gyula.

Orvosi vegytani intézet. (Simonyi ut 16. sz.)

Igazgató : dr. Bodnár János ny. r. tanár.
I. tanársegéd . dr. Straub János. II. tanársegéd : dr. Dreguss 

Miklós. Vegyésznövendék, tb. tanársegéd : Karell Antal. Ve­
gyésznövendék : Dömsödy Péter. Díjtalan gyakornok : vitéz Nagy 
László, Kubinyi Béla, Faltin Ernő, Szép Ödön, Tankó Béla, 
Bartha László, R. Kiss István és Ungváry Ilona.

Fizikai intézet. (Simonyi ut 14. sz.)

Igazgató : dr. Wodetzky József ny. r. tanár.
I. tanársegéd: dr. Tóth Lajos. Dijas gyakornok: Szabó 

Nándor. Díjtalan gyakornok: Messter István, Szilágyi István, 
Petró Sándor, Meczner László.

Gyógyszertani intézet. (Nagyerdei telep.)

H. Igazgató : dr. Bélák Sándor ny. r. tanár.
I. tanársegéd : dr. Siegler János. II. megb. tanársegéd: 

Holik Sámuel. Dijas gyakornok : 0. Szabó Demeter. Díjtalan 
gyakornok : Dobó Kálmán, Nagy G. Ferencz.



Közegészségtani intézet. (Nagyerdei telep.)

Igazgató: dr. Bélák Sándor ny. r. tanár.
I. tanársegéd : dr. Hajdú István, II. tanársegéd : dr. Gärtner 

István. Díjas gyakornok : Szathmáry József. Díjtalan gyakornok: 
Fekete József és Kelemen István.

Kórbonctani intézet (Nagyerdei telep.)
Igazgató : dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár.
I. tanársegéd: dr. Ökrös Sándor. II. tanársegéd : dr. Balogh 

Ádám. Dijas gyakornok: Kiss István és dr. Bellovics Gyula. 
Dijas demonstrátor: P. Pap Tibor és Gaszner László.

Törvényszéki orvostani intézet. (Nagyerdei telep.)
H. Igazgató : dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár.
I. tanársegéd : dr. Kriesch Lajos. II. tanársegéd: dr. Simon 

Gyula. Dijas gyakornok : Harsányi Ernő.

Élettani intézet. (Nagyerdei telep.)
Igazgató : dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár.
I. tanársegéd: dr. Beznák Aladár. II. tanársegéd: dr. 

Kokas Eszter. Dijas gyakornok : Ludány György. Díjtalan gya­
kornok : Adamcsik Ferenc. Demonstrator: Bencsik József és 
Gáspár Albert.

Kórtani intézet. (Nagyerdei telep.)
H. Igazgató : dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár.
I. tanársegéd : dr. Zih Sándor. II. tanársegéd: Kuthy 

Sándor. Díjas gyakornok: dr. Starka Pál. Díjtalan gyakornok: 
Páter János.

Ideg- és elmeklinika. (Nagyerdei telep.)
Igazgató : dr. Benedek László ny. r. tanár.
I. tanársegéd r dr. Csörsz Károly. II. tanársegéd: dr. 

Thurzó Jenő. Dijas gyakornok, tb. tanársegéd : dr. Nagy
Mihály és dr. Széky Antal. Díjtalan gyakornok, tb. tanársegéd: 
dr. Kulcsár Ferenc és dr. Papp Zoltán. Díjtalan gyakornok: 
dr. Ferenczy Jolán, dr. Piroth Endre. Tiszteletbeli tanársegéd : 
dr. Máday István.

Szemészeti klinika. (Nagyerdei telep.)
Igazgató : dr. Kreiker Aladár ny. rk. tanár.
I. tanársegéd, tb. adjunctus: dr. Fazakas Sándor. II.



tanársegéd : dr. Balogh József. Dijas gyakornok: dr. Nagy 
Sándor és dr. Kóródy Mária. Díjtalan gyakornok: Miklós Andor.

Gyermekklinika. (Nagyerdei telep.)

Igazgató : dr. Szontagh Félix ny. r. tanár.
I. tanársegéd: dr. vitéz Ambrus József. H. tanársegéd: 

dr. Bakucz József. Dijas gyakornok, tb. tanársegéd : dr. Rácz 
Sándor, dr. Penkert Mihály és d*\ Félegyházy Sándor. Díjtalan 
gyakornok, tb. tanársegéd: dr. Kostyál László és dr. Kulin 
László. Díjtalan gyakornok : dr. Pataky Tibor, dr. Czédly Gyula, 
dr. Pencz Gusztáv, dr. Popovits Erzsébet, dr. Vágó János és 
dr. Takács Sándor.

Bőrgyógyászati klinika. (Nagyerdei telep.)

Igazgató - dr. Neuber Ede ny. r. tanár.
1. tanársegéd, tb- adjunktus: dr. Preininger Tamás. H. 

tanársegéd: dr. Dóczy Gedeon. Dijas gyakornok, tb. tanár­
segéd : dr. Ádám Gyula. Dijas gyakornok: dr. Schlammadinger 
József. Díjtalan gyakornok, tb. tanársegéd: dr. Bohn Ede.
Díjtalan gyakornok: dr. Fülöp Gyula, dr. Török Anna, dr. 
Vanik Vince, dr. Rolkó Sándor, dr. Szép Jenő és dr. Németh Pál.

Belgyógyászati klinika. (Nagyerdei telep.)

Igazgató : dr. Csiky József ny. r. tanár.
Adjunktus: dr. Molnár Elek. 1. tanársegéd : dr. Keller 

Ferenc és dr. Vásárhelyi Béla. II. tanársegéd : dr. Elek László. 
Dijas gyakornok: dr. Sarudy Elemér, dr. Király Péter, dr. 
Simon Jenő. Díjtalan gyakornok, tb. tanársegéd : dr. Jánossy 
Gyula és dr. Brief József. Díjtalan gyakornok: dr. Magoss 
Ferenc, dr. Róth Imre, dr. Péter Ferenc, dr. Borsy István, dr. 
Reitz Antal, dr. Paulay Gyula, dr. Nagy Erzsébet, dr. Alföldy 
Zoltán.

Sebészeti klinika. (Nagyerdei telep.)

Igazgató: dr. Hüttl Tivadar ny. r. tanár.
Adjunktus: dr. Loessl János. 1. tanársegéd : dr. Schmidt 

Lajos, dr. Köntzey Ernő. II. tanársegéd : dr. Orsós Jenő. Dijas 
gyakornok, tb. tanársegéd : dr. Jósa László, dr. Bäcker István. 
Díjtalan gyakornok, tb. tanársegéd: dr. Siegmund Ervin, dr. 
Balogh János, dr. Halmágyi Béla, dr. váradi Szabó Miklós. 
Dijas gyakornok : dr. Redl Károly, dr. Lusztig Józsa, dr. Ambrus 
Matild. Díjtalan gyakornok: dr. Balogh Zoltán, dr. Bodnár 
Tibor, dr. Balogh István, dr. Lengyel Zoltán. Dijas mütő-



növendék : dr. Jáky Gyula. Dijfalan mütőnövendék ; dr. Gidró 
László, dr. Frenyó László, dr. Laczay Antal, dr. Éltető Albert, 
dr. Külley László, dr. Zempléni Vilmos, dr. Wein Dezső, dr. 
Meák Géza.

Szülészeti klinika. (Nagyerdei telep.)

Igazgató : dr. Kenézy Gyula ny. r. tanár.
Adjunktus: dr. Probstner Arthur, i. tanársegéd : dr. Mayer 

Elek és dr. Kontsek Béla. II. tanársegéd : dr. Nagy Ferenc. 
Dijas gyakornok, tb. tanársegéd : dr. Magyary Kornél. Dijas 
gyakornok: dr. Lőrinc Ernő, dr. Raics Jenő. Díjtalan gyakor­
nok : dr. Fekete Károly, dr. Bősze Lajos, dr. Árvay Sándor, 
dr. Szerényt Lenke, dr. Sinay Magdolna, dr. Csanády Sándor.

Egyetemi gyógyszertár. (Nagyerdei telep.)

Adjunktus : dr. Mikó Gyula. Dijas gyakornok, tb. tanár­
segéd : Csőyáry Kálmán, Mikó István. Dijas gyakornok : 
Wollmann Árpád.

Röntgen intézet. (Nagyerdei telep.)
Igazgató : dr. Elischer Gyula ny. r. tanár.
I. tanársegéd: dr. Markó Dezső. Dijas gyakornok, tb. 

tanársegéd . dr. Kopári József. Dijas gyakornok: dr. Rencz 
Antal. Díjtalan gyakornok: dr. Engelmayer Jenő, dr. Richter 
László, Jóna István.

M. kir. Országos Közegészségügyi Intézet debreceni állomása.

Vezető : dr. Siegler J.

Ápolónői és Védőnői Intézet.

Igazgató : dr. Csiky József ny. r. tanár.
Főnökasszony: Beretvásné Semsey Carola. Oktatótestvér: 

Tarr Mária, Vizy Marianna.

IV. A bölcsészet-, nyelv- és történettudományi karon:
1. Bölcsészeti szeminárium.

Vezető tan á r : dr. Tankó Béla.
2. Neveléstudományi szeminárium.

Vezető tan á r : dr. Mitrovics Gyula.
3. Görög-latin philologiai szeminárium.

Vezető tanárok: dr. Láng Nándor és dr. Darkó Jenő.



4. Classica philologiai és művészettörténeti múzeum.
Igazgató tanár: dr. Láng Nándor. Díjtalan gyakornok: 
Dobó Árpád.

5. Modern philologiai szeminárium.
a) magyar nyelvtudományi és összehasonlító finn-ugor és 

uralaltáji nyelvészeti szeminárium.
Vezető ta n á r : dr. Pápay József. Díjtalan gyakornok: 
Molnár József.

b) magyar irodalomtörténeti szeminárium.
Vezető tanár: dr. Pap Károly. Díjtalan gyakornok : 
Dercze Lajos.

c) germán philologiai és indogermán összehasonlító nyelvé­
szeti szeminárium.
Vezető tanár: dr. Huss Richárd. Díjtalan gyakornok: 
Dékány János.

d) román philologiai szeminárium.
Vezető tanár: dr. Hankiss János. Díjtalan gyakornok: 
Magyar Zoltán.

6. Történelmi szeminárium.
Igazgató: dr. R. Kiss István. Vezető tanárok : dr. Szabó 
Dezső, dr. Alföldi András. Tanársegéd: dr. Klein Gáspár.

1. Földrajzi intézet.

Igazgató: dr. Milleker Rezső ny. r. tanár.
ta n á rse g é d : dr. Berényi Dénes. Díjas gyakornok: Mendől 

Tibor. Díjtalan gyakornok : Ignáczi Béla.

2. Fonetikai és nyelvatlasz intézet.

Igazgató: dr. Huss Richárd ny. r. tanár.

3. Kísérleti lélektani intézet.

Igazgató : dr. Mitrovics Gyula ny; r. tanár.
Díjtalan gyakornok: Zilahi Ferenc.

A m. kir. Tisza István Tudományegyetem Könyvtári Bizottsága 
az 1926/27 tői 1928/29-ig tartó ciklus harmadik évében:

Elnök: dr. Verzár Frigyes egyetemi prorector.
Tagok : a református hittudományi kar részéről: dr. Varga 

Zsiymond és Csikesz Sándor ; a jog- és államtudományi kar 
részéről : dr. Marton Géza és dr, Kováts A n d o r ; az orvos- 
tudományi kar részéről: dr. Orsós Ferenc és dr. Csiky József; 
a bölcsészet- nyelv és történettudományi kar részéről: dr. Huss 
Richárd és dr. Milleker Rezső egyetemi ny. r. tanárok.



Vizsgálati bizottságok.

1. Alapvizsgálati bizottság a ref. hittudományi karon:

Elnök : a mindenkori dékán.
Helyettes elnök : a prodékán.
Tagok: a kar összes tánárai.

'0

2. Theol. doctori szigorlati bizottság :

Elnök: a mindenkori dékán.
Tagok : a kar összes tanárai, kari ülés keretében.

11. A jog- és államtudományi karon:

I. alapvizsgálati bizottság :
Elnöke : dr. Baranyai Béla.
H. elnöke: dr. Marton Géza.
Tagok : a kar összes tanárai.

II. alapvizsgálati bizottság :

Elnöke: dr. barabási Kun József.
H. elnöke: dr. Bozóky Ferenc.
Tagok : a kar összes tanárai.

III. Alapvizsgálati bizottság:

Elnököd/-. Kováts Andor.
H. elnök : dr. Tóth Lajos.
Tagok: a kar összes tanárai.

4. Jogtudományi államvizsgálati bizottság :
Elnöke : dr. Bacsó Jenő.
H. elnöke : dr. Tóth Lajos.
Beltagok : a kar összes tanárai.
Kültagok : dr. Czeglédy Mihály ny. vm. tiszti főügyész, 

dr. Kesserü Lajos kir. törvényszéki elnök, dr. Magoss György



ny. polgármesler, Márk Endre ny. polgármester, udvari tanácsos, 
dr. Perjéssy Mihály kir. Ítélőtáblái tanácselnök, Rottler Béla 
ny. kúriai bíró és W eszprémi Zoltán ny. főispán.

5. Államtudományi államvizsgálati bizottság:

Elnöke : dr. Bozóky Ferenc.
H. elnöke: dr. szentpéteri Kun Béla.
Beltagok : a kar összes tanárai.
Kültagok : dr. Czeglédi Mihály vm. tiszti főügyész, Márk 

Endre ny. polgármester, udvari tanácsos és Weszprémi Zoltán 
ny. főispán.

III. Az orvostudományi karon:
I. Szigorlat. 1. rész :

Szigorlati bizottság :

Elnök : dékán, prodékán vagy a kari jegyző.
Tagok: dr. Bodnár János és dr. Wodetzky József ny. r. 

tanárok.

I. Szigorlat. 2. rész :

Szigorlati bizottság :

Elnök: dékán, prodékán vagy a kari jegyző.
Tagok: a kormánybiztos és anatómiából: dr. Huzella 

Tivadar ny. r. tanár. Élettanból : dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár.

II. Szigorlati bizottság:

Elnök: dékán, prodékán vagy a kari jegyző.
Tagok: Kórbonctanból: dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár. 

Gyógyszertanból: dr. Bélák Sándor ny. r. tanár. Általános 
kórtanból: dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár.

III. Szigorlati bizottság :

Elnök : dékán, prodékán vagy a kari jegyző.
Tagok : a kormánybiztos és a belgyógyászatból: dr. Csiky 

József, ny. r. tanár. Sebészetből : dr. Hüttl Tivadar ny. r. tanár. 
Szemészetből : dr. Kreiker Aladár ny. rk. tanár. Szülészet és 
nőgyógyászatból : dr. Kenézy Gyula ny. r. tanár. Ideg- és 
elmegyógyászatból : dr. Benedek László ny. r. tanár. Gyermek­
gyógyászatból : dr. Szontágh Félix ny. r. tanár. Bőrgyógyászat­
ból : dr. Neuber Ede ny. r. tanár.



IV. Szigorlat, vagy orvosi záróvizsga bizottság;

Elnök: dékán, prodékán vagy a kari jegyző.
Tagok : Közegészségtanból: dr. Bélák Sándor ny. r. tanár. 

Törvényszéki orvostanból: dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár.

IV. A bölcsészet-, nyelv- és történettudományi karon.
A debreceni m. kir. Középiskolai Tanárvizsgáló Bizottság :
Elnök : dr. Láng Nándor ny. r. tanár.
Alelnökök : dr. Mitrovics Gyula és dr. Pap Károly ny. r. 

tanárok.
Ügyvezető alelnök : dr. Szabó Dezső ny. r. tanár. 

Vizsgáló biztosok:
A magyar és finn-ugor nyelvészetből: Dr. Pápay József ny. r. 

tanár.
A magyar irodalomból: A dy Lajos tanker, kir. főigazgató, 

dr. Pap Károly ny. r. tanár és dr. Zsigmond Ferenc 
magántanár.

A classica-philologiából: Dr. Benigny Gyula magántanár, dr.
Darkó Jenő és dr. Láng Nándor ny. r. tanárok.

A német nyelv- és irodalomból : Dr. Huss Richárd ny. r. tanár. 
A francia nyelv- és irodalomból: Dr. Hankiss János ny. rk. tanár 

és dr.Huss Richárd ny. r. tanár.
A magyar történelem- és művelődéstörténetből: Dr. R. Kiss 

István ny. r. tanár.
Az egyetemes történelemből: Dr. Alföldi András ny. rk. tanár 

és dr. Szabó Dezső ny. r. tanár.
A művészettörténetből: Dr. Láng Nándor ny. r. tanár.
A földrajzból: Dr. Márton Béla magántanár és dr. Milleker 

Rezső ny. r. tanár.
Az állattanból: Dr. Szilády Zoltán magántanár, bölcsészetkari 

szakelőadó.
A növénytanból: Dr. Greguss Pál és dr. Szilády Zoltán ma­

gántanárok, bölcsészetkari szakelőadók.
Az ásvány- és földtanból : Dr. Hoffer András magántanár, böl­

csészeti szakelőadó és dr. Milleker Rezső ny. r. tanár.
A fizikából : Dr. Wodetzky József ny. r. tanár.
A mathematikából : Dr. Dávid Lajos magántanár, bölcsészet­

kari szakelőadó és dr. Wodetzky József ny. r. tanár.
A kémiából :Dr. Bodnár János ny. r. tanár.
A filozófiából: Dr. Tankó Béla ny. r. tanár.
A paedagógiából: Dr. Mitrovics Gyula ny. r. tanár.

A tanárvizsgáló bizottság ez idő szerint a következő 
szakcsoportokból tart vizsgálatot és ad ki képesítő oklevelet:



1. Magyar és német nyelv és irodalom.
2. Magyar és francia nyelv és irodalom.
3. Magyar és latin nyelv és irodalom.
4. Görög és latin nyelv és irodalom.
5. Latin és német nyelv és irodalom.
6. NémetJés francia nyelv és irodalom.
7. Francia és latin nyelv és irodalom.
8. Történelem és latin nyelv és irodalom.
9. Történelem és földrajz.

10. Földrajzos természetrajz.
11. Természetrajz és kémia.
12. Mathematika és fizika.
13. Fizika és kémia.



Pályatételek  az 1 9 2 8 —2 9 .  tanévben.

I. A református hittudományi karon:
1. A z  I. korinthusi le v é l e x e g e s ise .
2. A  Z so ltárok  K ön yve ise g o g ic a i sz em p o n tb ó l.
3. K risztus h árm as tiszte  az  ú jabb  th e o lo g iá b á n .
4. A  m agyarországi p o lem ik u s irodalom  1780-tól 1830-ig.
5. A  m agyar protestán s e g y h á z k ö z sé g  é s  e g y h á z m e g y e  a XVII. sz á z a d  k ö z e ­

p éig .
6. A  n ép b ű n ö k  e lle n i k ü zd elem .
7. A  m agyar reform átus liturgika (a g en d a ) irodalom  rész le te s  b ib liográfiá ja  é s

kritikai ism ertetése .
8. A  k ije len tésrő l sz ó ló  n éze tek  történelm i é s  kritikai ism erte tése .
9. A  h á z a ss á g  k ereszty én -erk ö lcsta n i szem p o n tb ó l,

10, A  b u d h izm u s é s  a k e resz ty én ség  közötti á llító la g o s  k a p cso la to k  kritikai 
ism erte tése .

II. A jog- és államtudományi karon:
1. A  m agyar  magánjogból: W erb ő c i T ripartitum ának kútfői m in ő sé g e  é s

m agánjog i je le n tő sé g e .
2. A  büntetőjogból:  A  k ö zg a zd a sá g i é le t  terén é sz le lt  v is s z a é lé se k .
3. A  bűnvádi eljárásból:  a) A z eg y én i sz a b a d sá g  b izto síték a i a b ű n v á d i e ljá ­

rási jo g b a n , b) K árta lanítás a h a za i é s  n e v e z e te se b b  kü lfö ld i b ü n tető ­
e ljá rá si k ó d ex ek  szerin t.

4. K ö zg a zd a sá g ta n b ó l: a) A n em zeti jö v ed e lem  fo k o z á sá n a k  é s  h e ly e s  m e g ­
o sz lá sá n a k  g a z d a sá g i fe lté te le i é s  m ódja, b) A z  árdrágítás, lá n c o lá s  
é s  g a z d a sá g i u zsora  m e g e lő z é sé n e k  tá rsa d a lo m g a zd a sá g i e s z k ö z e i.

5 . Árpolitikából:  A z  antik  é s  m odern  d em ok rácia .
6. A  polgári per jogbó l: A  ren d e lk ezés i é s  tárgyalási e lv  é r v é n y e sü lé se  az

1911. é v i 1. t. c .-ben .
7. A  s ta tisz t ikábó l : a) A  sta tisztik a i in d uk ció , b) S ü ssm ilch  é s  Q u etelet pár­

h u z a m o s  m élta tá sa , c) A  sta tisztik a i m ó d szer  fe jlő d ésén ek  főbb  m o z z a ­

natai.
8. A  kereskedelmi jo g b ó l : a) A  sz ö v e tk e z e te k  reform jának jogi szem p o n tja i.

b) A  v is  m ajor foga lm a  a m agyar k eresk ed e lm i törvény Szerint.
9. A  váltójogból:  F e jte ssen ek  ki a vá ltó i k ö te leze ttség  k e le tk ezésé t  tárgyazó

(szer ző d ési, k ia d á si, eg y o ld a lú  írásb e li ígéretre v o n a tk o zó ) e lm é le te k , 
a leg ú ja b b  joggyakorlatra , irodalom ra é s  a z  új n em zetk ö z i e g y sé g e s  

váltó jogra  tek intettel.



10. A  közigazgatási jo g b ó l : A  k ö z ig a zg a tá si k én yszer , k ü lö n ö s tek intettel a
té te le s  m agyar k ö z ig a zg a tá si jogra.

11. A z  egyházjogból:  A  kath. e g y h á z i a u to n ó m ia  é s  a z  eg y h á z i h ierarch ia
sz erv eze te .

12. A  jog- és állambölcseletből:  F e jte ssék  ki a  társad alom  fo g a lm a  é s  ó lla -
p itta ssék  m eg  a társad alom  é s  a z  á llam  közötti v isz o n y .

13. A  jogtörténetből:  A z  a la k i b izo n y ítá s fe jlő d ése  a z  Á rpád-korban .
M . A  pénzügyi jogból: A  m agyar jö v e d e le m - é s  v a g y o n a d ó ra  v o n a tk o zó  tör­

v é n y e s  r e n d e lk ezések  ö s s z e fo g la ló  ism erte tése  é s  m élta tá sa .
15. A  pénzügytanból:  A  p ap iro s-p én z  lé n y e g e  é s  an n ak  h a tá sa  a z  á lla m h á z ­

tartásban é s  a m a g á n g a z d á lk o d á sb a n , k ü lö n ö s tek intettel h a z a i v is z o ­
n yainkra.

16. A  büntetőjogból (n éh a i dr. P é n z e s  M iklós ü g y v éd  em lék ére): A  h áb orú s
é v e k  h a tá sa  a b ű n ö z é se k  e lh a ra p ó d zá sá r a ; gátló  é s  a je le n le g i elfaju lt 
h ely zete t jav ító  in té zk ed ések re  ja v a sla to k .

Jutalm a a n éh a i dr. P é n z e s  M iklós c sa ló d ja  á lta l e  cé lra  a d o m á n y o ­
zott k ö v etk e ző  két m unka* E. I llés  K ároly: A  b ű n te tő tö rv én y k ö n y v  
m agyarázata  (3 kötet). B alogh-E . Illés-V arga : A  b ű n vád i p errendtartás  
m agyarázata  (3 kötet).

17. A  magyar közjogból:  a) F őren d ih ázi reform javaslatok  1885-ben  é s  1926-ban.
b) A  jo g fo ly to n o ssá g  p rob lém ája  1861-ben  é s  1920/26 .-ban .

Új pályatétel:
18. A  dr. K u n cz Ö dön álta l a  részvén ytársaságok ró l, szö v e tk ez e tek rő l é s  kor­

látolt fe le lő ssé g ű  társaságok ról készített törvén ytervezet (1926.) s z ö v e tk e ­
zeti részén ek  kritikai m élta tá sa  jogi, g a z d a sá g i sz em p o n tb ó l, tek intettel 
a  k ia lak ult sz ö v e tk e z e ti jog i gyakorlatra  is."

P ólyad íj a z  Orsz. K özp. H ite lszö v e tk eze t igazg. á lta l fe la ján lott 150 P.

III. Az orvostudományi karon:
1. a) A n atóm iábó l : V iz sg ó lta ssé k  a sz erv ek  é s  a  sz e r v e z e te k  m eta m o rfó z i­

sá n a k  m ec h a n iz m u sa  h isto lo g ia  m ó d szere iv e l, a  rovarok, hernyók , báb  
é s  im a g o sta d iu m á b a n , v a la m in t e m lő s  á lla to k b a n  a ch ord a , a z  elő -, 
ő s- é s  a m arad an d ó  v e s e  k ia la k u lá sá n a k  sz a k a sz a ib a n ,  
b) K é sz íte s se n e k  a n a tó m ia i praep aratu m ok  a  H o ch sta d ler-fé le  paraffin  
ó tita tó so s m ódszerrel. (A  k ész ítm én y ek  a z  a n a to m ia i-b io lo g ia i in tézet  
b irtokában  m aradnak .)

2. K ém iá b ó l: a) S za b a d o n  v á la sz ta n d ó  b io k ém ia i tárgyú k ísér leti tanu lm án y .
b) V iz sg ó lta ssé k  a  jód  e lo s z lá sa  a z  em b eri sz e r v e z e tb e n .

3. Fizikából: A z  em b eri c so n tv á z  m ech a n ik á ja  k ü lö n ö s tek intettel a  ru galm as
sajá tságok ra .

4. Gyógyszertanból: A  vér H -ion  co n cen trá tió jón ak  v á lto z á sa  a p ilocarp in
h a tá s  két p h a sisó b a n .

5. Közegészség tanból : A z em b er je le n lé té n e k  b e fo ly á sa  a le v e g ő  io n o so d á -
sóra  zárt h e ly iség b en .

6. K órbonctanból: a) V iz sg ó lta ssé k  m eg  a  p leu rób an  é s  a  p leura  sz o m sz é d -
sz é d sá g á b a n  ü lő  h eg ek .
b) V iz sg á lta ssa n a k  m eg  a gyerm ekkor e ls ő  é v e ib e n  elő ford u lt tuber- 
k u lo sis  e se te k  a  fo lyam at k iterjed ésére  é s  sz ö v e tta n i típusára  n é z v e (



c) V iz sg á lta ssé k  m eg a  b ord ak özi k o rom sávok  v isz o n y a  korra, nem re, 
fo g la lk o zá s  é s  a b e te g sé g  tartam ára n ézv e .

7. Törvényszéki orvos tanból : a) V iz sg á lta ssé k  m eg  a m éh  k ü lö n b ö ző  e le m e i­
nek  á lla p o ta  a  v e té lé s  é s  s z ü lé s  után, k ü lö n ö sen  fer tő zéses  e se te k b en ,
b) V iz sg á lta ssa n a k  m eg a törvén y szék i orvostan i in tézetb en  előfordult 
a k a sz tá s i ese te k  a v ita lis  reactio  szem p o n tjá b ó l.

8. B ő rg y ó g y á s za tb ó l :  A  tuberku lin n ak  h a tá sa  a k ü lö n b ö ző  b őrb etegségek re
d ia g n o stik a i é s  theráp iai sz em p o n to k b ó l.

9. B e lg y ó g y á s za tb ó l :  K ö v etk ezte th etü n k -e  a  k ö p etb en  talált tbc. b a c illu so k
m orp h o log iá jáb ó l a  tüd őfo lyam at m ily e n ség ére , ille tő leg  korára ?

10. G y e r m e k g y ó g y á s z a tb ó l : L eírandó, hogy  a d ip hth erias m e g b e te g e d é se k  
m ily en  zavarok at id ézn ek  e lő  a sz ív m ű k ö d é sb e n , ism erteten d ők  a  
sz ív e lv á lto z á so k  k lin ik a i é s  k órb on ctan i é s z le lé s  a lap ján .

11 Sebészet b ő i : M inő g y ó g y ered m én y ek  érhetők  el a nyirokm irigy güm őkór- 
nál h a zá n k b a n  a z  adott k e z e lé s i le h e tő sé g e k  m ellett.

12. Szülészetből: A  p ete  tá p lá lk o zá sa  a  terh esség  e lső  h ó n ap jáb an .
13. E lm e g y ó g y á s z a t b ó l : A  n eu rosistan  m ai á llá sa .
1 4 * S z e m é s z e t b ő l : A  kötőhártya ep ith e ljén ek  regenerátió ja , ö n á lló  k ísér letek  

a la p já n .
15. Általános kórtanból: B ilirubin  h a tá sa  acut an aém iákra .
16. Élettanból: D -v itam in  é s  C a-an yagcsere .

IV. A bölcsészet-, nyelv- és történettudományi karon:

1. Filozófiából: I. K ant eszté tik á ja . II. Sokrates előtti görög filozó fia  prob lé­
m á in a k  k ib o n ta k o zá sa .

2. Paedagógiából: E lső  m agyar fo lyó irata in k  p a ed a g ó g ia i törek v ése i 1848-ig.
3. M agyar irodalom ból: D eb recen  sz ép iro d a lm i é le te  a XIX. s z á z a d , m á so ­

d ik  fe léb en .
4. Magyar nye lvésze tbő l : Egy h a jd ú sá g i n yelv járás le írása .
5. Latin' philologiából: A  n em zeti e lem  a róm ai aranykori k ö lté szetb en .
6. Görög philologiából: K eleti eredetű  k u ltu szok  a  görög v a llá sb a n .
7. Német nyelv - és irodalom ból: A  reform áció  előtti erdély i s z á sz  e g y h á z

sz en tje i é s  h e ly sé g  n ev e i tek intettel a z  ő sh a z a  kérdésére.
8. Francia irodalom ból : a) A  reform átus k o llég iu m  k ön yvtárán ak  francia

k ö n y v ei. J egyzék ü k , b esz erzésü k  id eje  é s  ok a i, ered etü k  h e ly e . D eb recen  
é s  a francia  gon d o la t, kéziratok , b) A  k ü lfö ld i fran ciaság .

9. M agyar történelemből: D eb recen  a z  orosz  m e g sz á llá s  alatt.
10. Egyetemes ókori történelemből: A z  ókori M agyarország történetére v o n a t­

k o zó  irodalom  m élta tá sa  1848-ig.
11. Egyetemes közép - és újkori történetből: A  n ém et csá szá ro k  b e fo ly á sa  a

p á p a v á la sz tá sra .
12. Földrajzból:  S z a b a d o n  vá la sz to tt tétel M agyarország  fö ldrajzából.
13. F izikából : V á z o lta ssé k  a su g á rn y o m á s fiz ikája  : ré sz le te se n  p ed ig  egy

rotáló g om b n ak  m o z g á sa  grav itá c ió s térben su g á rn y o m á s su p erp osi-  

tió jóval.



Pályázati szabályok.
1. A  d eb recen i m. kir. tu d om án yegyetem  álta l az  év zá ró  k ö zg y ű lése n  h irde­

tett p á lyak érd ések re c sa k is  en n ek  az  eg y e tem n ek  ren d es h a llga tó i p á ly á z ­
hatnak. A  p á ly á za tb a n  részt v eh etn ek  o ly a n o k  is, kik a p á lyázati 
h atáridő lejártakor e z e n  egyetem rő l nyert v é g b izo n y ítv á n y  b irtokában  
v a n n a k  már, d e a p á ly a k érd és m egh ird etések o r  m ég a z  eg y etem  ren d es  
h a llga tó i k ö zé  tartoztak.

2. A  p á ly a m ű v ek  n y e lv e , h a c sa k  n in cs m á s k ik ötve, m agyar.
3. A  p á ly a m ű v ek  b e a d á sá n a k  határ ideje m in d en  é v  áp rilis 1. napja. A

p á lyad íjak  k io sztá sa  az  eg y etem  évzáró  k ö zg y ű lésé n  történik.
4. A  p á ly a m ű v ek  n egyed rét a la k b a n , id eg en  k ézze l, v a g y  le h e tő le g  Írógéppel,

tisztán , d e  m indkét e se tb e n  'c sa k  a lap eg y ik  o ld a lára  írva, la p sz á ­
m ozv a , b ek ö tv e  é s  je lig é v e l e llá tv a , a z  ille ték es kar d ék á n i h iv a ta ­
lá h o z  nyújtan d ók  be.

5. A  p á ly a m ű v ek h ez  h a szn á lt forrósok é s  se g é d e sz k ö z ö k  n em csa k  á lta lá n o s ­
sá g b a n  é s  eg y ü ttesen , h an em  a z  ille tő  részek n él kü lön-k ü lön , p o n to sa n  
(a te ljes cím , k iad ós, m eg je le n é si h e ly  s  idő) é s  la p szá m  szerin t id é-  
zen d ő k .

6. A  sz erző  n e v é t, eg y e tem i tan szak át, ille tő leg  a  pá lyáza tra  v a ló  jo g o su lt.
s ó g  m e g je lö lé sé t  tarta lm azó  lep ecsé te lt  le v é lb e n  u g y a n a z  a je lig e  á ll­

jon , m int a p á lyam ű  cím lapján .
7. A  felsoro lt fe lté te lek n ek  m eg nem  fe le lő , v a g y  a kitűzött határidő utón b e ­

adott p á ly a m ű v ek  p á lyázatra  nem  b ocsá tta tn ak , ille tő leg  nem  ju ta l­
m aztatnak .

8. A z  ille té k e s  kar a p ó lyad íja t a z  a rán y lag  leg job b  p á ly a m ű n ek  c sa k  a b b a n
a z  e se tb e n  ad ja  ki, ha  a z  m a g á b a n  v é v e  is m éltó  a jutalom ra. Ha  
két o ly a n  p á lyam ű  ta lá ltatnék , m e ly n ek  m in d eg y ik e  m a g á b a n  v é v e  is 
m éltó  a jutalom ra, a kar közöttük m eg oszth atja  a pályadíjat.

9. A p á lyad íja t ren d szerin t c sa k  egy  d o lg o zó  n yerheti el : társszerzők  nem
nyerh etn ek  jutalm at. D e ha v a la m e ly  p á ly a k érd ésn é l a z  azt k itűző  
kar töb b ek  k özrem ű k ö d ését is h e ly é n v a ló n a k  ta lá ln á , ezt a körü lm ényt 
a p á ly á za t m eg h ird etések o r  külön  m egjeg y z i s  e z  e se tb en  a pólyadíj  
tá rsszerző k n ek  is k iad ható .

0. A  benyújtott p á ly a m ű v ek  nem  ad atn ak  v is s z a , h a n em  a kar lev éltáráb an  
h ely ez te tn e k  el.

11. A  p á lyam ű  a sz erző  tu lajdona m arad, ak i azt sz a b a d o n  k iadhatja . H a a 
p á lyam ű  k ia d ó só v u l a z  eg y etem i pályázatra , ille tő leg  ju ta lm azásra  
h iv a tk o z ik , k ö te les a b írálatokat eg ésk  terjed elm ü k b en  a d o lg o za t  
m elle tt k in yom aln i.

A  p á ly a m ű v ek  ju ta lm a zá sa  é s  a k iu ta lan d ó  ö ss z e g  tek in tetéb en  a  rectori 
h ivata l nyújt fe lv ilá g o s ítá s t .



az egyetem helyiségeinek elhelyezéséről.
R ectori h iv a ta l : R eform átus k o llég iu m , 1. em elet.
H itfudom ánykari d ék á n i h iv a ta l : R eform átus k o llég iu m  fö ldszin t.
Jog- é s  é lla m tu d o m én y k a r i d ék á n i h iva ta l : R eform átus k o llég iu m , 1. em elet. 
O rvostu d om án yk ari d ék á n i h iva ta l : N agyerdő , k lin ika i fe lv é te li ép ü let. 
B ö lc sé sz e t  , n yelv - é s  történettudom ánykari d ék á n i h iva ta l : R eform átus kol 

lég iu m , 1. em ele t . .
Q uaestori h ivata l : R eform átus k o llég iu m . 1. em elet.
G ondnok i h iv a ta l : R eform átus k o llég iu m , I. em e le t .

Egyetemi szemináriumok.

R en d szeres th e o lo g ia i szem in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
P asto rá lis  th eo lo g ia i szem in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m  .
E thikai sz em in á r iu m : R eform átus k o llég iu m .
V allástörtén eti sz em in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m  
E gyh éztörtén elm i szem in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
H om ile tik a i sz em in áriu m  : R eform átus k o llég iu m .
Ó sz ö v etség i tud o m á n y o k  szem in á r iu m a  : R eform átus k o llég iu m .
Ú jszö v e tség i tu d om án yok  sz em in á r iu m a  : R eform átus k o llég iu m .
M agyar é s  osztrák  m a g á n jo g i szem in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m . 
K eresk ed elm i é s  vá ltó jo g i szem in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
P erjogi sz em in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
K ö zg a zd a sá g ta n i é s  sta tisztik a i szem in á r iu m  : F erenc J ó zse f  út 51. 
K ö zig a zg a tá si é s  p én zü g y i jog i szem in á r iu m  : R eform átu s k o llég iu m . 
J o g b ö lcse le ti sz em in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
E gyh ázjog i sz em in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
Róm ai jog i sz em in á r iu m  : R eform átu s k o llég iu m , 
jogtörténeti szem in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
B üntetőjog i szem in á r iu m  : F eren c Józset-ú t 51.
K özjogi sz em in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
P o litik a i sz em in á r iu m  : R eform átus k o llég iu m .
B ö lc sé sz e ti sz em in á r iu m  : R efo iln a tu s k o llég iu m .
N ev e lé s tu d o m á n y i sz em in á r iu m : F eren c  József-ú t 5r*
G örög-latin  p h ilo lo g ia i sz em in á r iu m  : F eren c  József-u t 51.
C la ss ic a -p h ilo lo g ia i é s  m ű vészettö rtén e ti m u z eu m  : F eren c József-ú t 51. 
M odern p h ilo lo g ia i sz em in á r iu m o k  : F erenc József-ú t 51.



T örténelm i sz em in áriu m  : R eform átus k o llég iu m , I. em e le t .
F öldrajzi in té z e t : F eren c József-ú t 24.
F onetik a i é s  N y e lv a tla sz -in tézet : F eren c József-ú t 51.
K ísérleti lé lek ta n i in té z e t : F eren c József-ú t 51.
A  M. Kir. K ö zép isk o la i T a n á rv izsg á ló -B izo ttsá g  h e ly isé g e  a B ö lc sé sz e ti kar 

B alo g h -term éb en . R eform átus k o llég iu m , I. em ele t.
A  M. Kir. K ö zép isk o la i T an árk ép ző-In tézet : R eform átus k o llég iu m , I. e m e le t .  
E gyetem i Kör é s  D eb recen i E gyetem i A th le tica i C lub : R eform átus k o llég iu m , 

fö ldszin t.
A  T isza  Istvén -in tern átu s é s  a M en sa  A c a d é m ic a  : S im on yi-ú t 16.
T anári la k ó h á z  : V ilm o s csá szár-k örú t, eg y e tem i telep .
E gyetem i g a zd a sá g i h iv a ta l : N agyerdő, k lin ik a i fe lv é te li ép ü let.
O rvosi v eg y ta n i é s  fizikai in té z e t : S im on yi-ú t 14/16.
K lin ikák  é s  orvoskari e lm é le ti in tézetek : N agyerdő  orvoskar i te lep .
D iák jó léti iroda : K ollég iu m , 1. em elet, 34.



Bizottságok.

1. A debreceni egyetemi Tisza István-internátus és a Mensa Academica
felügyelő-bizottsága:

E lnök: dr. Láng Nándor  ny. r. tanár.
A le ln ö k : Csánki Benjámin  ny. r. tanár.
G on d n ok  : Kölönte Géza  eg y etem i q u aestor.
P én ztáros ; dr. Barts Jenőné, Fejér Erzsébet.

T a g o k :
a) reform átus h ittu d om án yi kar r é s z é r ő l; d r .L en cz  Géza és dr. V a rg a  

Zsigmond,
b) a jog- é s  á lla m tu d o m á n y i kar részérő l : dr. Bacsó Jenő é s  dr szent-  

péteri Kun Béla,
c) a z  orv o stu d o m á n y i kar részéről : dr. W odetzky József  é s  dr. Loessl

János,
d) a b ö lc sé sz e t- , n y e lv -  é s  történettu dom án yi kar r é s z é r ő l: dr. Pápay  

József  é s  dr. Pap Károly  ny. r. tanárok,
e) a z  ifjú sá g  részérő l a z  E gyetem i Kör e ln ö k e , v agy  an n a k  h e ly e tte se .

2. M. kir Tisza Isván-Tudományegyetemi Könyvtári bizottság: (lá sd  61.
o ld a lo n )

3. Testnevelési állandó bizottság : (1094 /26— 27. etsz .)
E ln ök e : a m indenkori Rector. (Je len leg  : dr. Darkó Jenő.)
A le ln ö k  ; dr. Lencz Géza  eg y etem i ny. r. tanár.
T agok  : a  reform átus h ittu d om án yi kar r é s z é r ő l: Csánki Benjámin. 
a  jog- é s  á lla m tu d o m á n y i kar részérő l : dr. Haendel Vilmos, 
a z  o rv o stu d o m á n y i kar r é s z é r ő l: dr. Benedek László, 
a  b ö lc sé sz e t- , n yelv - é s  történettu dom án yi kar r é s z é r ő l: dr. Milleker 

Rezső  n y . r tanárok. U tóbbi, m int e lő a d ó .
J egyző  : H adházy  D ezső  te stn ev e lő  tanár.
T e stn e v e lé s i o r v o s : dr. Vásárhelyi Béla kiin. taná rseg éd  helyett e  fé l­

é v b e n  : dr. Péter Ferenc k iin . gyakornok.
4. Diákjóléti bizottság:

E ln ök e : dr. szentpéteri Kun Béla ny. r. tanár (az 1930/31, ta n év  v ég é ig .)  
T agok  : (az 1927/28. ta n é v tő l a z  1930/31 ta n év  v ég é ig .)  A  reform átus hit- 

tu d o m á n y i kar részérő l : dr. Lencz Géza  é s  Csánki Benjámin, 
a  jog- é s  á lla m tu d o m á n y i kar r é s z é r ő l: dr. Bacsó Jenő é s  * dr. Marton 
Géza, a z  o rv ostu d om án y i kar r é s z é r ő l: dr. VJodetzky József és d r  

Bodnár János.



a b ö lc sé sz e t- , n yelv - é s  történettudom ányi kar részérő l : dr. Pap Károly  
és dr. P ápay József  eg y etem i ny. r. tanárok, 

a  M en sa  A c a d e m ic a  é s  a T isza  István-in tern átu s fe lü g y e lő b izo ttség a  
k é p v ise le té b e n  : dr. Láng Nándor  eg y etem i ny. r. tanár. 

dr. Loessl János eg y etem i m. tanár, m int a D iákjóléti Iroda v ezető je .
A z  ifjúság k é p v ise le té b e n  karonként vá lasz to tt 1 ren d es é s  eg y  póttag.
A  ref. hittud. kar r é s z é r ő l: Szabó' Géza és Dóczi Antal, 
a jog é s  á lla m tu d o m á n y i kar r é s z é r ő l: Kulcsár József  é s  Olejár Mihály, 
az o rv ostu d om án y i kar részéről : Gáspár Albert  é s  Czeloth Gyula, 
a b ö lc sé sz e t- , n ye lv - é s  történettu dom án yi kar részérő l : Molnár Pál é s  

Fazekas Jenő  eg y etem i ha llgatók .
P én ztárn ok  é s  je g y z ő  : Felker János  eg y e tem i q u aestori e llen őr.

5. Egyetemi Diákjóléti Iroda v e z e tő je  : dr. Loessl János eg y e tem i m agántanár.
S zo lg á la tté te lre  b e o sz tv a  : Ökrös Béla d íjnok.

6. Az egyetemi központi épület építésével kapcsolatos bizottságok :
a) A z  eg y e tem i k özp on ti ép ü le t tervein ek  fe lü lv iz sg á la tá r a  alak ított kar­

k özi b iz o t ts á g : (3 9 9 /1 9 2 6 — 27 é s  393 /1 9 2 7 — 28.)
E ln ök e: a m ind en k ori Rector.
T a g o k : a  m ind en k ori kari d ék á n o k  é s  dr. Milleker Rezső  eg y etem i n>. 

r. tanár.
b) A  terület k örn yék én ek  ren d e z é s i, park irozási é s  faírtási m u n k á la ta i­

nak e lle n ő r z é sé r e  a lak íto tt karközi b izo ttsá g  : 1557/1926— 27 etsz .
E ln ök e : a m ind en k ori Prorector.
T agok  : a m indenkori Rector, to v á b b á  a  ref. h ittu d om án y i kar részéről 

Csánki Benjámin,  
a jog- é s  á lla m tu d o m á n y i kar r é s z é r ő l: dr. Tóth Lajos, 
a z  orvostu d o m á n y i kar részéről : dr. Orsós Ferenc,
a b ö lc sé sze t- , n yelv - é s  történettu dom án yi kar r é s z é r ő l: dr. Láng Nándor  

eg y e tem i ny. r. tanárok.
(E két b izo ttsá g b a  m eg h ív a n d ó k  a  V K . M in iszter Ur e ln ö k le te  alatt 

m ű k öd ő  eg y etem i ép ítő b izo ttsá g i tagok  k ö z ü l : dr. Kenézy Gyula  é s  
dr. szentpéteri Kun Béla eg y e tem i ny. r. tanárok is.)

7. Az egyetemi botanikus kert munkálatainak tervezésére alakított bizott­
s á g : ( 2 4 5 9 /1 9 2 7 -2 8  e tsz .)
E lnöke ; a  m ind en k ori Rector.
T agjai : dr. Milleker Rezső  eg y etem i ny. r. tanár, dr. Greguss Pál e g y e ­

tem i m agántan ár, dr. Soó Rezső  a  m agyar B io ló g ia i K utató in tézet  
ad ju n k tu sa , T ih an y, Rerrich Béla m. kir. g a z d a sá g i fő ta n á cso s , m ű ­
ép íté sz , a z  á lla m i k ertészeti in tézet iga zg a tó ja , B u d a p est I, M énesi-ú t 
45. Schneider József  k ertészeti fe lü g y e lő  B u d a p est V ili. lllé s-u . 25.

8. A központi épület felépítésére alakított gyűjtő bizottság:(474/1926—27 etsz.)
E lnök : dr. Lencz Géza.
T agok  : dr. Márffy Ede, dr. Elischer Gyula  é s  dr. Szabó Dezső  egy etem i 

ny. r. tanárok.
9. Ujabb tanári lakásépítő karközi bizottság : (13 8 7 /1 9 2 3 — 24. etsz .)

E ln ök  : a  m ind en k ori Rector.
T agok  : a ref. hittud. kar részérő l: Csánki Benjáminé  s dr. Varga Zsig mond.



a  jog- é s  á lla m tu d o m á n y i kar r é s z é r ő l; dr. Tóth Lajos  é s  dr. Marton  
Géza,

a z  o rv ostu d om án yi kar r é s z é r ő l: dr. Verzár Frigyes é s  dr. Huzella 
Tivadar,

a b ö lc s é s z e t ,  n yelv - é s  történettudom ányi kar részérő l:  dr. Millekes 
Rezső  é s  dr. Pápay József  ny. r. tanárok.

10. Nagyerdei tanári lakás házi bizottsága :
E lnöke (karonként é s  év en k én t v á laszta tik .) dr. Varga Zsigmond  ny. 

r. tanár.

T agjai a je le n le g  b en tla k ó  ö s s z e s  ny. r, é s  ny. rk. professzorok . 
H á zg o n d n o k : dr. Barts Jenő eg y e tem i gon d n ok .

11. Tisza István emlékbizottság: E lnöke a Rector, ta g ja i: dr. Pokoly József,
dr. Tóth Lajos, dr. barabási Kun József  é s  dr. szentpéteri Kun Béla 
egy etem i ny. r. tanárok.

12. Uj egyetemi internátus létesítésére alakított bizottság: (686/1928—29 etsz.)
E ln ö k e :  a Rector.
T a g ja i: a  mindenkori négy dékán, dr. Szentpéteri Kun Béla, dr. Láng 
Nándor  eg y etem i ny. r, tanárok é s  dr. Hankiss János eg y etem i ny, 
rk. tanár,

Egyetemi ifjúsági egyesületek :
1. Debreceni Egyetemi Kör. Felügyelő tanára: dr. M'itrovics Gyula egye­

temi ny. r. tanár.
Elnöke: P. Papp Tibor, lakása : Rákóczi-u. 8.

2. Debreceni Egyetemi Atlétikai Klub. Felügyelő tanára: dr. Milleker
Rezső  egyetemi ny. r. tanár. (Az 1927/28 tanévtől az 1929 30 tanév 
végéig. 1783/26—27 etsz.)
Elnöke : Uray Sándor  lakása : Széchényi-utca 3.
Főtitkár: dr. Szalay Károly  lakása : Ferenc József-ú. 63.

3. Az egyetemi í Hatvány prof. öreg cserkészcsapat, kiegészítve a leánv-
cserkészcsapattal. Felügyelő tanára: dr. Milleker Rezső  egyetemi ny. 
r. tanár. Tisztje: Ignáczy Béla egyet, gyakornok. Földrajzi intézet. 
Lakása : Szt. László kollégium. Simonyi-út 36/b. Helyettese : Fazekas 
Jenő bh. A csapat titkára a ref. kollégiumban lakik.

4. Debreceni Bethlen Gábor Kör. Felügyelő tanára : dr. Lencz Géza
egyetemi ny. r. tanár. (2538/1927—28 etsz.)
Elnöke : Tomay Dezső  s. lelkész, vallástanár, lakása : Derecske. He­
lyettese : Fazekas Jenő bh. lakása : Koll. internátus. Főtitkár: Had- 
házy  Elemér oh . lakása: Vármegyeháza.



Tanári lakáscím ek.

/. A református hittudományi karon :
1. Dr. L e n e / G éza  ny. r, tanár. H o n v éd -u tca  9 /b .
2. K iss F eren c ny. r. tanár, K álvin-tér 5. T e le fo n  : 17— 58.
3. C sánki B enjám in  ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás.
4. Dr. V arga Z sig m o n d  ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás.
5. Dr. P ok o ly  J ó zsef ny. r. tanár, H o n v éd -u tca  9 /c . T e le fo n  : 9 — 86.
6. C s ik esz  S án d or ny. r. tanár. K o llég iu m .
7. Dr. K állay  K álm án  ny. r. tanár, H atvan -u tca  1.

Magántanárok:  1. Dr. Erdős Károly, K álvin-tér 9.
2. Dr. R év ész  Imre K álvin -tér 8.

Nyugalmazott ny. r. tanárok : 1. Dr. F eren czy  G yula, N yom tató-u tca  9 .
2. Dr Z o v á n y i Jenő, B u d ap est, 1. kér., E n yed i-u tca  5.
3. Dr. Erdős József, K álv in -tér 9.

II. A  jog és államtudományi karon :
1. Dr. T e g h z e  G yula  ny. r. tanár. H ü v e ly es-u tca  1.
2. Dr. l lly e fa lv y  V itéz  G éza  ny. r tanár, K ossu th -u tca  8.
3. Dr. szen tp éteri Kun B é la  ny. r. tanár. S im on yi-ú t 36 /c . T e le fo n : 17— 56.
4. Dr. Tóth Lajos ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás. T e le fo n  : 14— 45.
5. Dr. B a c só  Jenő  ny. r. tanár, S zéch én y i-u tca  12.
6. Dr. H a en d el V ilm o s ny. r. tanár, Török B álin t-u tca  18.
7. Dr. b ara b á si K un J ó zse f ny. r. tanár, S zéch én y i-u tca  4.
8. Dr. M árffy Ede ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás.
9. Dr. M arton G éza  ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás,

10. Dr. K ováts A ndor ny. r. tanár, H ajó-u tca  26.
11. Dr. B o zó k y  F eren c ny. r. tanár, E gyháztér 16.
12. Dr. B aranyai B é la  ny. r. tanár, S im on yi-ú t 36 /c .
Magántanár : Dr‘ D e z ső  G yula  K ecsk em ét.
Nyugalmazott ny. r. tanárok:  1. Dr B ern olák  Nándor, B u d ap est, C asin o-u . 1.

2. Dr. M ártonffy M arcel, B u d ap est, E gyetem -tér 5.

III. A z  orvostudományi karon:
1. Dr. K en ézy  G yula ny. r. tanár, N agyerdő , S zü lész e ti kiin. T e le fo n  : 12— 24.
2. Dr. O rsós F eren c  ny. r. tanár, N agyerd ő . T anári la k á sép ü le t .
3. Dr. V erzár F rigyes ny. r. tanár, N agyerdő . T anári la k á sép ü let.
4. Dr. S zon tagh  F élix  ny. r. tanár, F eren c  József-ú t 16. T e le fo n  : 3 — 44.
5. Dr. N eu b er Ede ny, r. tanár, V erb ő cz i-u tca  2, T e le fo n : 10— 68.
6. Dr. C siky J ó zse f  ny. r. tanár, N agyerdő. B e lk lin ik a .
7. Dr. B e n e d e k  L ászló  ny. r. tanár, V erb ő cz i-u tca  2. T e le fo n  : 14— 58.
8 . Dr. B é lák  S án d or ny. r. tanár, S im on y i-ú t 27. T e le fo n  : 16— 58.
9. Dr. H u ze lla  T ivad ar ny. r. tanár. N agyerdő. A n a tó m ia i in tézet.

10. Dr. E lisch er G yula  ny. r. tanár, N agyerdő . R öntgen  in tézet.
11. Dr. Hüttl T iv a d a r  ny. r. tanár, N agyerdő. S e b é sz e ti k lin ik a .



12. Dr. W o d etzk y  J ó zse f  ny. r. tanár, S im onyi-ú t 14. T e le fo n ;  14— 76.
13. Dr. B odnár Já n o s ny. r. tanár, S im on y i-ú t 16.
14. Dr. K reiker A lad ár ny. rk. tanár. S zen t A n n a-u tca  10. T e le le fo n : 10— 62.

M agántanárok:
1. Dr. M olnár E lek  N agyerdő. B elk lin ik a .
2. Dr. M arkó D e z ső  N agyerdő . T anári lak á sép ü let.
3. Dr. L o e ssl J á n o s N agyerdő . S e b é sz e ti k lin ik a .
4. Dr. V erzár G yula, H u n yad i-u tca  17.
5. Dr. N agy G éza , B erettyóújfalu .
6. Dr. M ikó G yula, N agyerdő. .E gyetem i gyógyszertár.
7. Dr. M ádai István, B u d a p est.
8. Dr. P rein inger T a m á s.
9. Dr. E rdélyi P á l.

10. Ür. v itéz  A m b ru s jó zsef.
11. Dr. Probstner Artúr.

IV. A  bölcsészet-, nyelv- és történettudományi karon :
1. Dr. L áng N ándor ny. r. tanár, N agyerd ei lanári lak ás.
2. Dr. P ap  K ároly  ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás.
3. Dr. D arkó J en ő  ny. r. tanár, S im on yi-ú t 4. T e le fo n ;  15— 61.
4. Dr. P á p a y  J ó zse f  ny. r. tanár, Jók ai-u tca  9 /a .
5. Dr. R u gon fa lv i K iss  István ny. r. tanár, D arab os-u tca  13.
6. Dr. T an k ó  B é la  ny. r. tanár, N agyerd ei tanári lak ás.
7. Dr. M illeker R ezső  ny. r. tanár N agyerd ei tanári lak ás. T e le fo n  : 8 — 14.
8. Dr. H u ss R ichard ny. r. tanár E gyháztér 13.
9. Dr. M itrovics G yula  ny. r. tanár N agyerd ei tanári lak ás.

10. Dr. S z a b ó  D ezső  ny. r. tanár K ároly F eren cz  József-ú t 17/c.
11. Dr. H a n k iss  Ján os ny. rk. tanár N agyerd ei tanári lak ás. T e le fo n  : 14— 24.
12. Dr. A lfö ld i A n d rás ny. rk. tanár B u d ap est V ili. kér, B aross-u . 15.

Szakelőadók :
1. Dr. W o d etzk y  J ó zse f  ny. r. tanár S im on v i út. F izikai in tézet.
2. D l*  B odnár Ján os ny. r. tanár S im on y i út. O rvosi-vegytan i in tézet.
3. Dr. D ávid  Lajos eg y e tem i m agán tan ár B u d ap est 1. kér, B udafok i út 53.
4. Dr. S z ilá d y  Z oltán  eg y e tem i m agántan ár B u d ap est V ili, R ák óczi tér 14.
5. Dr. H offer A n d rás egyet, m agántan ár D o b o zi-u tca i v árosi b érh áz C. M. em . 9.
6. Dr. G reguss Pál eg y etem i m agántan ár S zeg ed , polg. isk. tanárképző.

Magántanárok :
1. Dr. B en ign y  G yula  D a rab os u tca  61.
2. Dr. M árton B é la  B eth len  u. 40.
3. Dr. Z s ig m o n d  F eren c S za p p a n o s u. 7.
4. Dr. B ruckner G yőző  M iskolc. Jo g a k a d ém ia .
5. Dr. L effler B é la  S tockholm ! M álarstrand 22.
6. Dr. F ehér G éza  S zó fia , U n garska L egacia  B u d ap est A n d rássy  út 103.
7. Dr. E c sed i István  M ester u. 23.
8. Dr. V ek erd i B é la  Ref. G im n áziu m .
9. Dr. S z e lé n y i Ö dön B u d a p est 11. kér, K api u. 4.

10. Dr. H offer A n d rás D o b o zi u tcai v árosi bérház C. 11. em . 9.
11. Dr. G u lyás J ó zse f  S á ro sp atak  főg im n á ziu m .

L ektorok:
1. W a llisc h  O szkár n ém et, o la sz  lektor, b eren d elt k ö zép isk o la i tanár,

N yom tató-u . 3
2. M olnár A n d rás francia n y e lv i lektor, b eren d elt k ö zép isk o la i tanár,

E ötvös-u . 118.
3. W e ls h  T a m á s an g o l n y e lv i lektor, K ossu th  utca 3.
4. Dr. Jau sz  B éla  n ém et n y e lv i lektor, K isú jszá llá s .

/



Egyetemi hivatali tisztviselők lakáscímei.

I. Rectori hivatal:

1. Dr. K iss Z sig in on d  la n á csjeg y ző , D iószeg i-ú t. 3. T e le fo n :  17— 48.
2. M ih alov its S zü ts M argit irodatiszt, K ö lcse y -u tca  10.
3. K u b an ek  J ó zse f  irodatiszt, L u gosi-u tca  11.
4. S z ilá g y i Istvánná d íjnok , B árczi-u tca  2.
5. Ruttka Á rpád  díjnok, V erb ő c i-u tc a  12.

II. Református hittudomány kari dékáni hivatal:
1. Bihari G ábor k eze lő , O n o ssa y -u tca  45.

i

III. Jog- és államtudománykari dékáni hivatal:

1. V itéz G aál K ároly irod a igazgató , irod afő igazgató i cím  é s  je lleg g e l, S zen t  
A n n a -u tca  43.

2 W a lter  F eren c d íjnok , B árczy-u tca  14.

IV. Orvostudomány kari dékáni hivatal:
1. Dr. P etzk ó -S zo k o la y  E lem ér fog a lm a zó , Szt. A n n a -u tca  25.
2. F a zek a s P irosk a  k eze lő n ő , R ák óczy-u tca  12.
3. K rálik E rzsébet d íjnok, N őgyó g y á sza ti k lin ika.

V. Bölcsészet-, nyelv és történettudománykari dékáni hivatal:

1. Dr. K ardhordó S án d or fo g a lm a zó , D arab os-u tca  35.
2. Fábry V a lér ia  díjnok, H ü v e ly es-u tca  6.

VI. Egyetemi könyvtár.

S im on ffi-u tca  2 /b — 2 /c . II. em elet. T e le fo n  : 13— 40.

A z  ig a zg a tó ssa l m egb ízo tt k ön yvtárőr: dr. M ed v ecz k y  K ároly, C so n k a -u ta  16.
T ele fo n  : 13— 31.

K ö n y v tó r ő r : S za b ó  G yörgy, C sem ete-u tca  3.
K ö n y v tá r tisz tek : V itéz  dr. S za b ó  P ál. E gyévi ta n u lm á n y i sz a b a d sá g o n . R óm a  

(C olleg ium  H ungaricum ). K ölön te G ézó n é  M ak say  M ária, S im on yi-ú t 16/c. 
K önyvtári s e g é d t is z t : ifj. S z e le  G yörgy, F eren c József-ú t 18.
K önyvtári gyak orn ok  : Á gárd y  D ezső , V ár-utca  12.
K önyvtári k e z e lő n ő  : V árady G izella , B e th len -u tca  67.

VII. Quaestori hivatal:
1. K ölön te G éza  q u aestor, S im on yi-ú t 16/a.
2. F elker Ján o s e llen őr, C sapó-u tca  45.
3. D ú sa  M ária irodatiszt, K orp on ai-u tca  12.
4. Dr. Barts J en ő n é  k eze lő n ő , n agyerd ei tanári ép ü let.

VIII. Gazdasági hivatal:
1. Dr. B a lo g h  G yula  igazgató , n agyerd ei fe lv éte li ép ü let.
2. S erén y i Á rpád gon d n ok , D ió sz eg i-ú t 3.
3. Dr. Barts Jen ő  gon d n ok , n a g yerd ei tanári ép ü let.



4. R am m er G ergely gon d n ok , D ió sz eg i-ú t 3.
5. R ostás E lem ér főm érnök , C sap ó-u tca  22.
6. V isz t J ó zsef e llen őr, orvoskari telep . N agyerdő.
7. Györffy Endre e llen őr, V arga-u tca  6.
8. S zilágy i István é le lm e z é s i tiszt, B árczy-u tca  2.
9. B ed its István g o n d n o k seg éd , orvoskari telep . N agyerdő.

10. S za b ó  Imre é le lm e z é s i  tiszt, n agyerd ei tanári ép ü let.
11. D án ie l Ján o s se g éd tisz t, W e sse lé n y i-té r  1.
12. M ódy R óza se g éd tisz t, B árczy-u tca  2.
13. N agy L ajos b e teg fe lv é te li irod a v ezető , P éterfia -u tca  26.
14. H a en n e l O szkárné k ez e lő n ő , orvosk . telep , N agyerdő.
15. K uthy B é lá n é  k ez e lő n ő , orvosk . telep , N agyerdő.
16. V izer  A la d á rn é  k e z e lő n ő , P oroszlay -ú t 70.
17. S z a b ó  lm réné k ez e lő n ő , n a g y erd e i tanári la k á s  ép ü let.

A  gazdasági hivatal díjnokai:

1. H őnyi Istvánná, orvoskari telep . N agyerdő .
2. K on k oly  Jenő , H ad h ázi-ú t 16.
3. G yőrffy Ján os, K ut-utca 70.
4. L eg eza  Iren eu sz, V eres u tca 22.
5. Dr. P feiffer Károly, D iószeg i-ú t 3.
6. C sap V in ce , B aross-u tca  14.
7. G öm öry Z oltán , K ossu th -u tca  67.

IX. Egyetemi intézetekhez és klinikákhoz beosztott kezelőnők
és díjnokok :

A n a tó m ia i in tézet: G en zin ger  M atild d íjnok.
K órb on ctan i in tézet : V ere ss  Irma díjnok.
K órtani in tézet : V árad y A d él díjnok.
Ideg- é s  e lm ek lin ik a  : H. S ch reib er  Lujza d íjnok.
S z e m é sz e ti k lin ik a  : V itéz  N agy L á sz ló n é  díjnok.
G yerm ek k lin ik a  : D u lh á zy  R óza d íjnok .
B őrklin ika : G y e n e s  G ize lla  k e z e lő n ő .
S z ü lé sz e ti k lin ika : ö z v e g y  C ich inyi K á lm án n á  író g ép k eze lő n ő .
B e lg y ó g y á sza ti k lin ik a  : S tum pf I lo n a  k eze lő n ő .
S e b é sz e ti k lin ika : G öm öry Z o ltá n n é  sz ü l. D ankó E rzsébet d íjnok.
R öntgen  in tézet : T a k á cs  M argit díjnok.
E gyetem i g y ó g y sz e r tá r : B a logh  Ilona díjnok.

X. Altisztek :

A) Műszaki altisztek:

1. l lh l Jozefin  törvén yszék i orvostan i in tézet (főb áb a i á llá s  terhére.)
2. P ál Imre g é p é sz , g a z d a sá g i h ivata l.
3. Leitner S án d or g ép é sz , g a z d a sá g i h ivata l.
4. G aál Imre g é p é sz , g a z d a sá g i h iva ta l.
5 .  P ó cz i S án d or g ép ész , g a z d a sá g i h ivata l.
6. S z é k e ly  Já n o s g é p é sz , g a z d a sá g i h ivata l.
7. R usz L ászló  m űtős, k órb on ctan i in tézet.



B.) Szakaltisztek :
1. M agyar M ária főáp o ló , b e lg y ó g y á sz a ti k lin ik a .
2. L akatos F erenc m ű szak i a ltiszt (főáp o ló i á llá s  terhére) kórbonctan i in tézet.
3. G eb ei B a lá zs  főkapus, orvoskari telep i főkap u n ál.
4. F arkas Sándor fő p ed e llu s , jogi kar.
5. K attner M ihály  lab orán s, törvén yszék i o iv o s ta n i in tézet.
6. D ob i Sándor lab orán s, id eg  é s  e lm ek lin ik a .
7. C serna L ászló  lab orán s, gyógyszertan i in tézet.
8. K iss Jenő  lab o rá n s k ö z e g é sz sé g ta n i in tézet.
4. S z ilá g y i J ó zse f  lab orán s, gyerm ek g y ó g y á sza ti k lin ik a .

10. Findt ístván  lab orán s, bőr é s  nem ikórtan i k lin ika.
11. Tóth G ábor praeparator se b é sz e t i k lin ika.
12. N agy „Gábor se g é d g é p é sz , g a z d a sá g i h ivata l.
13. B e c se k  Imre se g é d g é p é sz , g a z d a sá g i h ivata l.
14. K erékgyártó Ján o s se g é d g é p é sz  g a z d a sá g i h iv a ta l.
15. M artinka S im on  se g é d g é p é sz  g a zd a sá g i h ivata l, 
lö . v itéz  P a lota i F erenc kertész.
17. lab orán si á l lá s  terhére, m int n a p s z á m o s : (bőr é s  n em ikórtan i k lin ika) Jankó  

M ihálv .

C.) I. osztályú altisztek:
1. v itéz  Liptai J ó zse f  kapus, g a z d a sá g i h ivata l.
2. V arga F eren c k ap u s, sz ü lé sz e t i k lin ika.
3. V arga J ó zse f  kapus, se b é sz e t i  k lin ika.
4. C zinszki M ihály  k ap u s, b e lg y ó g y á sz a ti k lin ika.
5. K ov á cs Ján o s kap u s, bőr é s  n em ikórtan i k lin ik a .
6. Tóth J ó zse f  k ap u s, g y erm ek g y ó g y á sza ti k lin ika.
7. S ch w er lich o w szk y  K ároly Ján os k ap u s, id eg  é s  e lm e k lin ik a i á llá s  terhére a

g a zd a sá g i h iva ta ln á l.
8. B a logh  L ajos p ed e llu s , orvoskari d ék á n i h iva ta l.
9. Pulm er Lajos p ed e llu s , rectori h ivata l.

10. Nagy Pál p ed e llu s, h ittudom ánykari d ék án i h ivata l.
11. S ó s M ihály p ed e llu s , b ö lcsészetk a r i d ék án i h ivatal.
12. K rajcsi M ihály  1. oszt. a ltiszt, könyvtár.
13. üres 1. oszt. a ltiszti á llá s  a z  á lta lá n o s  kórtani in tézetn él.
14. G u lyás V eron a  1. oszt. a ltiszt, sz ü lé sz e t i k lin ika.
15. ö zv . C sajbók  J ó zse fn é  1. o sz t. a ltiszt, s z ü lé sz e t i k lin ika.
16. Czirák István 1. oszt. a ltiszt, rectori h ivata l.
17. K irály B ertalan  I. oszt. a ltiszt, jogkari d ék á n i h ivata l.
18. K. S za b ó  M ihály  1. o sz t. a ltiszt, é letta n i in tézet.
19. S ü v ö ltő s  Imre 1. oszt. a ltiszt, sz em k lin ik a .
20. N agy S án d or 1. o sz t. a ltiszt, sz ü lé sz e t i k lin ika.
21. M olnár István 1. oszt. a ltiszt, q u aestori h ivata l.
22. G ieszer  P éter I. osz t. a ltiszt, g a z d a sá g i h ivata l.
23. D ió sz eg i lmre-1. o sz t. a ltiszt, b ö lcsészetk a r i d ék á n i h iv a ta l.
24. G yön gyösi S án d or (á llá s  terhére) n a p szá m o s, k órb on ctan i in tézet.
25. B orbély  József (á llá s  terhére) n a p sz á m o s , D iák jó léti Iroda.
26. D o lh a y  E rzséb et (á llá s terhére) n a p szá m o s, k ö z e g é sz sé g ta n i in tézet.
27. N agy J ó zsef (á llá s terhére) n a p szá m o s, ált. kórtani in tézet.
28. P ongor M ihály  (á llá s terhére) n a p szá m o s, sp ortp á lya .

( 29. T e lek i Ernő (á llá s terhére) n a p szá m o s, bőr é s  n em ikórtan i k lin ika.

D.) II. oszt. altisztek:
1. L ovász  K ároly g a z d a sá g i h iva ta l.
2. K atona A lbert k ö z e g é sz sé g ta n i in tézet.
3. H u n yad i G yula  g a z d a sá g  h ivata l.



4. P e lic s  M ihály g y erm ek g y ó g y á sza ti k lin ika.
5. B a lló  G yula  sz e m é sz e t i k lin ika.
6. G ál Sándor R öntgen  intézet.
7. G ergely  Ilon a  id eg- é s  e lm ek lin ik a .
8. G ábor M árton se b é sz e t i k lin ika.
9. T a k á cs  István b e lg y ó g y á sz a ti k lin ika.

10. V ég h  J ó z se f  b e lg y ó g y á sz a ti k lin ika.
11. O cso v a i J á n o s k órb on ctan i in tézet.
12. F arkas M ih á ly  se b é s z e t i  k lin ika.
13. P ap  A lbert földrajzi in tézet.
14. S z ilá g y i L ajos á lta lá n o s  kórtani in tézet.
15. Portörő L ajos id eg- é s  e lm ek lin ik a .
16. D ajn ics J á n o s törvén yszék i orvostan i in tézet.
17. P á ló c z i F eren cz  se b é sz e t i k lin ika.
18. B a lla  L ászló  é le tta n i in tézet.
19. V ere s  L ajos gyógyszertár.
20. Grün J ó z se f g y erm ek g y ó g y á sza ti k lin ika.
21. ö zv . S zo m b a ti S án d orn é könyvtár.
22. R u zicsk a  G yula  orvoskari d ék á n i h ivata l (eg y etem i nyom d a.)
23. S z a b ó  Imre g a z d a sá g i h ivata l.
24. Forró L ászló  n a p szá m o s, á llá s  terhére. O rvoskari d ék á n i h iva ta l.

E) Kisegítő szo lgák:

1. L eg ezá n é  K ö v es i G izella  b e lg y ó g y á sz a ti k lin ika.
2. V á m o s  M ih á lyn é orvosi v eg y ta n i in tézet.
3 . T óth  B álin t orvosi v eg y ta n i in tézet.
4. S o lté sz  J ó zse f  a n a tó m ia i in tézet.
5. Portörő L ajosn é id e g - é s  e lm ek lin ik a .
6. D ajn ics Já n o s g a z d a sá g i h ivata l.
7. Fodor S án d or fiz ika i in tézet.
8. K rálik K atalin  sz ü lé sz e t i k lin ika.
9. M ik lós Lázár sz ü lé sz e t i k lin ik a .

10. K iss S án d or k ö z e g é sz sé g ta n i in tézet.
11. K o v á c s  M ik lós a n a tó m ia i in tézet.
12. K om ád i K álm án  törvén y szék i orvostan i in tézet.
13. M atkó L ászló  orvosi vegy ta n i in tézet.
14. B ordás J ó sz e f kórbonctan i in tézet.
15. T im ár S án d or fiz ika i in tézet.
16. Imre J á n o s a n a tó m ia i in tézet.
17. P o z sa  A n d rás bőr- é s  nem ikórtan i k lin ika.
18. L engyel Ju lia  a n a tó m ia i in tézet.
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E gyetem i ta n á c s —  —  —  —  —
A  tárgyak á ttek in tése  karok é s  órák szerint
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Sajtóh ibák  :

1. A z  5-ik  o ld a l 10. so ráb an  „D ogm antikai"  h elyeit o lv a sd  „D ogm atika
2. A 8-ik o ld a l 8. sora után b esz ú r a n d ó  : „Ethika. H eti 4 óra. K ésőb b

h atáro za n d ó  id ő b en . U g y a n a z  a  tanár, az  1. sz á m ú  tanterem ben .
3. A  10. o ld a l 6. során ak  v é g é n  a z  5 -ö s szám  elm arad .
4. A  13. o ld a l 16. soráb an  „K rieker“ helyett o lv a sd  „Kreiker."
5. A  13. o ld a l 19. soráb an  „ F a z e k a s“ h elyett o l v a s d  „F azakas."
6. A , 13. o ld a l 7. soráb an  „10— 11-ig" helyett o lv a sd  „10—  12-ig."
7. A 25. o ld a l 18. soráb an  „alttal" helyett o lv a sd  „á lta l.“


